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A Lurz-szellem. 
Budapest, május 19. 

Piros pünkösd napja nem hozta 
meg a brassói magyarságnak azt az 
örömet, hogy magyar jegyzőkönyvet is 

írjanak a város gyülésein. Az inditványt 
megtették ugyan a nemzeti tábor elő- 
örsei, de Lurz ügyvéd ur nem fogadta 

el s a többség Lurz urra hallgatott. 
Mindazonáltal nem kell félreérteni 

sem Lurz urat, sem azokat a „zöld 

szászok"-at, kik az ő vezetésére bizzák 

sorsukat. Mert kijelentették, hogy oláh 

jegyzőkönyvet - ha inditványoztatik - 
igenis készek elfogadni. Csak magyart 
nem. Ez világos beszéd. Itt nem a 
nagy germán erő szerepel tehát, mely 
a maga kizárólagosságával és önbizal- 
mával feltétlenül uralkodni kiván min- 
denütt, a hol lábát megvetheti; nem 
is a Deutschthum határainak végtelen 
kiterjesztése és a német kultura fő- 

lényének teuton erőszakolása jön itt 
szóba. 

Mert ha ez lenne, igy felelnék: 
Lurz ur, ön és valamennyi zöld szász 

csak torzképe a germán szellem világ- 
hatalmának. De a fönségesnek még a 
karrikaturája sem disztelen. A majom 
csak majom az emberhez képest; de 
már a nyühöz képest majdnem ember. 
A fönséges még a karrikaturájában is 
megőrzi tiszteletreméltóságát azokkal a 
vonásokkal, a melyek rá emlékeztetnek. 

De Lurz ur, az istenért, ön még 
csak nem is karrikatura. A germán 
szellem önérzetéből és világtörténeti 
kulturmissziójából ön annyit sem tartott 

meg magának, a mennyit egy házi légy 
a karmai közé markolhatna. Ön haj- 
landó Brassóban az oláh jegyzőkönyvet 
elfogadni, Ön tehát nem a német fő- 
lényt, német kizárólagosságot, német 
erőfentartást, nemet terjeszkedési ké- 
pességet félti. Ön egyszerüen egy rossz 

német. 
Önben nem él a faji öntudatnak 

az a mindenhatósága, melyet a Bie- 

marck-szellem oltott minden jó német 

lelkébe, s mely ma már II. Vilmos 

császárt épen ugy áthatja, mint a leg- 

utolsó Schulmeistert. Ön képes saját 

százados tüzhelyének nyelvuralmát egy 

fejletlenebb nyelvvel megosztani. Mi ez, 
ha nem a német nyelv történelmi jo- 

gainak elárulása ? 
Rég hirdetem, hogy némely bo- 

londságnak tiszteletreméltó vonása is 
van. A nagy háboru alkalmával Metz 
vidékén utazott egy amerikai. A po- 
rosz kereg egy előretelt tesapati jelszót 

AZ z tENzÉk TÁROZÁlA 

A czárok életéből. 
A Hágában összeült nemzetközi béke- 

konferenczia a hatalmas agárok trónja felé 
irányitja a közfigyelmet. 

Köztudomásu dolog, hogy ezt a béke- 
konferencziát I7. Miklós, Gaz oroszok ifju 

czárja inditványozta, kinek nemes szándé- 

kát, már a konferenczia megtartása elé gör- 
ditett nehézségek elháritása miatt is őszinté- 
nek kell tartanunk. Ha pedig az annyira óhaj- 

tott siker nem következik be, bizonyosak le- 

hetünk, hogy ezt a magyar paraszt által uri 
hunczutságnak" nevezett politika csinálja. 

Csodálatos, meseszerü, hogya kegyet- 

len czárok"' trónjáról röpitik ki a béke sze- 
lid galambját s izennek üdvöt a fegyverkező 
nemzeteknek. Nagy világtörténeti csemény 
számba megy a fiatal czár nemes inten- 
cziója, mely uj irányt jelöl ki az emberiség- 

nek s az egész világ bámulatát, tiszteletét 
kelti fel az eddig rettegett északi kolosszus 

iránt. 

A czárok, hatán családi tradiczió be- 

folyása alatt zsarnoki önkénynyel uralkodtak 

is, majd mindenikének egy-egy szép jellem- 
vonását ismerjük fel, melyek adott viszonyok 

közt, áldásos befolyással lehettek volna a 

népek életére... 

Közismeretü dolog, hogy nagyon sze- 

rették a magyar zenét. Bizony, a mi czigá- 

kért s miután az amerikai nem tudott 

adni és tovább hajtott, a poroszok rá- 
lövöldöztek. Az amerikai elévette re- 
volverét és vissza lőtt. Végre is elfog- 
ták s irásait rendben találták. Arra a 
kérdésre, hogy miért lőtt egyedül egy 
egész csapatra, azt felelte, hogy neki 
szokása a védekezés és ő mindig visz- 
szalő, ha rálönek. Ez ilyen körülmé- 
nyek között bolond egy szokás, devan 

benne stylus. 
Ha Lurz ur is visszalövöldözölt 

volna arra a kérlelhetetlen erkölcsi 

erőre, mely fel nem tartóztatható módon, 

minden erőszakolás nélkül, önkényt, 

csak saját lélektani és történelmi su- 

lyánál fogva nyomul előre a magyar 

nemzeti állam élet épületének betlető- 

zése felé: akkor igy szólalék: ni, ni, 
az a zöld szász nagy bolond, de em- 
ber a talpán; ha hiányos is a hon- 
polgári kötelességerzete, de saját fajtá- 
jának igaz szeretetét jól megőrizte 
lelkében. 

Azonban Lurz ur meg sem kisérti 
a német nyelv oltalmazását, mert hi- 
szen felajánlja az oláh jegyzőkönyvet. 
Nem vezeti őt ilyenformán egyéb, mint 
agyülölet a magyarság iránt.Ez az in- 

dulat pedig érzületnek alávaló, politi- 

kának helytelen. 

Alávaló, mert soha sem adott 

uralkodó nemzet egy befogadott nem- 

zetiségi csoportnak annyi jogot és fej- 

lödési tért saját kulture egyéniségének 

megtartására, mint a mennyit a ma 

gyar nemzet a szászoknak adott. Es 

helytelen, mert a mely pillanatban a 
magyar közvelemény a maga teljes 
egységének hatalmas sulyával abból a 
czélból nehezednék rá a törvényho- 
zásra és a kormányzásra, hogy az em- 
litett alávaló érzület egész mértekben 
megtoroltasseék: abban a pillanatban, e 
nagy és általános nyomás sulya alatt 
ugy összezsugorodnék az erdélyrészi 

szász-érdekkör, mint a puha testüű tü- 
csök a geologiai rétegzetekben. 

Hogy ez a ,„fenyegetlés" numieru- 

sokban miként lenne megoldva, arra 

nézve Lurz urnak a következő példát 

vagyok bátor figyelmébe ajánlani. Ke- 

rek számokban hazánk lakossága 

Horvátország nélkül - tizenhat millió. 

Ebből erdélyrészi szász kétszázezer. Az 

a 16 millió küld összesen 400 képvi- 

selőt az országgyülésre. Esik tehát negy- 

venezer lélekre egy képviselő. Ilyenfor- 

mán a kétszázezer szásznak dukálna 

öt képviselő. Akarja-e Lurz ur ezt a 
mathem: atikailag ig igazságos ar arányt ? Most 

nyunk - mint Jóka ozüja - 

fele népünk életének. Kinek nem fogta meg 

lelkét a varázslatnak valami ellenállhatlan 

ereje, mikor a hurokon végig folynak azok 
az édesbus magyar nóták, melyeknek böl- 

csője a nép szive, dajkája pedig a czigány... 

Ezek a barna legények elviszik a magyarsá- 

got nyelvben, ruhában, zenében a külföld 

nemzetei közé s hódolatra birják még a ko- 

ronás főket is. 

Mikor egyizben Balogh Poldi czigány- 
zenekare gyujtogatta a sziveket Párisban a 

Pavillon chinois nagy csarnokában, a magyar 

nóták annyira megtetszettek II. Miklós czár- 

nak, (akkor még trónörökös volt), hogy az 

egész zenekart a maga számára lefoglalta, s 

egyik külön teremben, nagyherczeg rokonai- 

val együtt, két napon át mulatgatott a czi- 

gányokkal. 
A Barna Mihály (Czinke Panna nagy- 

atyja), Ruzicska, Csermák, Bihari-féle ma- 

gyar nóták gyönyöre foghatta meg az ifju 

czárevics szivét. Mulatott, ki tudja, miféle 

gondolatokat akart eltemetni . . . 1 Szórta a 

pénzt, mintha Petőfivel kurjantaná: 

Ugyis holtig él az ember, 

Költeni ha mer, ha nem mer ! 

II. Sándor czár is lelkesedett a magyar 

zenéért, de az ő figyelmét inkább a magyar 

tánez keltette fel. Egészen el volt ragadtatva, 

mikor a Hertelendy huszárokat verbunkost 

tánczolni látta. Mikor pedig Kakas Miska 

verbunkos-káplár a szólót apritotta, száz da- 

rab aranyat adatott neki és környezetéhez 

fordulva, ezeket mondotta : 
- Cette originalite est gnelgue chosse 

erültelb 

ugy-e tizennyolcz képviselőjük van az 
öt helyett ? 

A felhozott pelda érdekében en- 
gedjen meg Lurz ur egy pár idézetet 
a Treitschke egyetemi előadásaiból, 

melyeket „Politik' czim alatt ismer és 

bámul az egész müvelt emberiség. 

„Es ist klar, dass der Staat dar- 

nach trachten muss, die in ihm Ver- 

bundenen (tehát szászokat, oláhokat, 

tótokat), mit gleicher Sprache und Cul- 

tur zu durch-dringen. (Pag. 269.) Ez 
ugy-e kemény beszéd ? De német tu- 
dós mondja, s a német politika követi 
is ezt a tanácsot, ugy Posenben, mint 
Elszászban. 

„Man sieht die Tendenz eines jeden 

Staates, seine Bewohnerschaft (tehát 

szászokat, oláhokat, tótokat) auch in 

Sprache und Sitten zu einer Einheitzu 

verschmalzen.* (Pag. 217) 

„.. alles echte Heldeuthum, das 

lterarische so gut wi das politische, 

national sein muss, wenn es nicht 

machtlos werden soll im sittlichen 

Sinhne. 
„Jeder Staat wird das Recht ha- 

ben, die in ihm vereinigten Nationali- 
táten in einer aufgehen zu lassen." 
(Pag. 280) 

Mit szól ehez Lurz ur? Okos do- 

log-e szász részről felkorbácsolni azokat 

az irányzatokat, melyeket az ujabb 

német szakirodalom eröteljesen ápol 

az államalkotás és államfentartás tudo- 
mányában ? Erről az irányzatról beis- 
meri Treitschke, hogy „ohne unend- 
lichen Schmerz der Ünterdrückten geht 

es allerdings nicht ab. De ha meg- 
történt: csak javára válik szerinte a 
kissebbségnek. Mi lett volna a poro- 
szokból, minő történelmi feladatot tud- 
tak volna teljesiteni, ha megmaradtak 
volna szlávoknak és vwendeknek és 
nem németesedtek volna el? - kiált 
föl ez a berlini tudós. 

Hol áll a mi nemzeti politikánk 
e német tudós tanácsaihoz képest ! Egy 
harmincz ezer lakosságu városban, im 
a hol tiz ezernél több magyar és tiz 
ezernél kevesebb szász lakik: ime a 
a magvar nemzeti törekvés még a 
jegyzőkönyvi nyelv törvényes alakjá- 
ban sem érvényesül. Az 1868. évi 

XLIV. t. cz. 20-ik szakasza értelmében 
„A jegyzőkönyv azon a nyelven is 

viendő, a melyen a szavazatképes ta- 

goknak egy ötödrésze szükségesnek 
látja." 

Lurz urra nem panaszkodom a 
törvénytelen ellérés miatt. Az ilyenha- 

sezelüne 
valami fenséges és hasonlithatatlan. 

LIII. Sándor czár eredeti gondolkozására 

vall a következő eset: 

Halálos itéletet terjesztettek elébe meg- 

erősítés végett. Egy fiatal embert itéltek el, 

ki a szeretőjét megölte. Megölte, kit imádott, 

mivel könnyelmü életre adta magát. A czár 

husz évi fegyházra változtatta a halálos itó- 

letet, mondván : 

- Mindig meg tudok bocsátani olyan 

bünőket, a miket a szerelem követ el. Meg- 

bocsáthatlanoknak csak azokat tartom, a 

miket a gyülölet sugall. 

A ki sziv dolgában igy gondolkozott, 

megérdemli a könnyeket, miket egy tiszte- 

letreméltó fejedelmi hölgy hullat özvegyi 

fátyolában . 

lyan zeneestélyeket, a milyeneket III. 

Sándor adott, mostanában nem tartanak a 

czári udvarban. III. Sándor nagyon szerette 

a zenét és értett is hozzá. Wurm zenetanára 

sokszor dicsérte felséges tanitványát. Mikor 

nagyon elfoglalták az uralkodás gondjai, 

abban kellett hagyni a pistonjátékot. De 

azért udvari bálokon gyakran átvette a kar- 

mesteri pálczát, kivált mikor a czárné tán- 

czolt, a ki igen szenvedélyes tánczos volt s 

a kinek mindig nagy örömet okozott, ha 

férje dirigálta a zenekart. 

Az anyaczárnő szivesen játszott zon- 

gorán és mindenáron meg akarta tanitani az 

összes főherczegeket és főherczegnőket zon- 

gorázni. De ezek nagyon huzakodtak a sok 

gyakorlattól. Tanitás közben a trónörököst, 

növéreit is egyszerüen keresztnevükön szóli- 

et rnpnntl. Ez az eredetise 

tározatok főispáni próbakövek. A ki 

nem lát jól: belebotlik. Botlás-közben 
hamar elesik az ember. De sajnálom 
és szégyellem azt a szellemet, melyet 
a Lurz urék határozata feltüntet. Saj- 
nálom már régóta a szászok eloláho- 
sodását. Mert a germán anyag egyál- 
talában jobb, kiválóbb, megbizhatóbb, 
mint a balkán anyag. És szégyellem, 
mint kulturlény, a német szellemnek 
azt az elzüllését, a mely a szászok 
eloláhosodásában oly nagy arányokban 
mutatkozik. 

A brassói határozat ennek az el- 
züllési folyamatnak egyik hullámverése. 
Oláh jegyzőkönyvre hajlandók a jó 
szászok. Micsoda ambiczió, olyan jö- 
vendőt késziteni ennek a sokszázados 
kulturtörzsnek, hogy városalkotó ké- 
pességei a pásztorkodásig fejlődjenek 
vissza ! 

Vig pünkösd ünnepetkivánokilyen 
kilátás mellett a szász polgártársaknak. 

Bartha Miklós. 

Megtisztulás. 
Mindenki csak örömmel láthatja 

azt a tisztulási folyamatot, a mely a 
Széll kormányt támogató szabadelvü 
pártban, tehát a parlamenti többségben 
Széll Kálmán uralkodásának kezdetétől 
fogva végbement. 

A milyen jogos aggodalmak közt 
látta a nemzet a Bánffy-féle kórszak 
alatt a szabadelvü pártot egy élettelen 

és lélek nélkül való parlamenti gépe- 
zetté átalakulni, éppen olyan remény- 

keltő az a változás, mely nemcsak a 

a közkormányzat egyes ágazataiban, 

hanem magában a párt belső életében 

is végbe megy. 

Örömmel látjuk, hogy a Széll kor- 
mány müködésének megkezdése óta 

maga a szabadelvü párt is az ő belső 

életében jelentékeny változáson ment át. 

Ez a változás föképpen a napok- 

ban vált szembetünövé, a mikor is az 

országgyülés uj időszakát megelőző bi- 

zottsági jelöléselel keresztül vitték. Egy 
tekintetet : bizottságok összeállitására 
mindenkit meggyőzhet arról, hogy a 
párt belső szervezetében a vezető sze- 
repek jobbára a nemzeti pártból átlé- 
pett politikusok kezébe jutottak. 

Sokan lehetnek olyanok, a kik tán 
nem is kisérték figyelemmel a jelen 
országgyülési időszakot megelőzö ezen 

szervezkedést, vagy ha átolvasták is az 

egyes hizottságolba való 

tották. Mikor ezia és száz mkitó mbe 

urává lett Miklós, sutba dobta zenetudását. 

Bár, azt mondják, kellemes tenor hangja van 

és Livádiában, üdülőhelyén, sokszor meglepi 

intim hiveit franczia románczok előadásával. A 

fiatal czár felesége nagyon szereti a klasszikus 

zenét, az ujabbak közül Brahms-t. A czár 

környezete közül Konstantin nagyherczeg 

ipari müvész, költő és komponista. Román- 

czait nagy konczerteken is előadják. Nem 

csoda! a talentumos nagy hereczeg cselló- 

hangok közt jött a világra. Apja ugyanis 

éppen csellózott, mikor az ujszülött sivitó 

hangja felriasztotta melánkoliájából ...... 

Anyja szintén komponált zenedarabokat. 

II. Miklóst, a mostani békekonferenczia 

létrehozóját, általában gyöngéd, jószivü em- 

bernek mondják. Egyszer a télipalota köze- 

lében szélsebességgel hajtatott szánkáján. 

Egy, körülbelül 18-éves fiatalember, a gym- 

názisták egyenruhájában, a mint a cz: áriszánt 

megpillantotta, felemelt karral feléje rohant. 

Első pillanatban a czárijedten rezzent össze, 

aztán megparancsolta a kocsisnak, hogy azon- 

nal álljon meg. Majd intett a gymnázistának, 

hogy lépjen közelebb és mondja el, mit ki- 

ván. A fiatalember nagy zavarban volt; 

mikor aztán a czár barátságosan buzditotta, 

arra kérte a czárt, parancsolja meg, hogy a 

tenyészeti hadapród-iskolába vegyék fel, mert 

legforróbb óhajtása a czárt mint tengerész- 

tiszt szolgálni. Miklós czár megigérte, hogy 

figyelemmel lesz kérésére. Mikor tovahajta- 

tott, még egyszer visszamosolygott a tulboldog 

gymnázistára. 

jelőlés ered- 

ményét, nem ragadta meg a figyelmü- 
ket az a körülmény, mely pedig egye- 
nesen és félre nem érthető módon bi- 
nyit a szabadelvü párt kebelében le- 
folyt tisztulási processusnak teljes 
mértékben való megindulása mellett. 

A volt nemzeti pártnak, most már 
a szabadelvü pártba - minden jog 
fenntartás nélkül belépett tagjait kivétel 
nétkül beválasztotlák a szakbizottsá- 
gokba, nem csak, hanem az előkelőb- 
beknek formaszerü vezető szerepet 
juttattak. 

A ki ismeri a volt nemzeti párt 
politikai programmjainak részleteit, an- 
nak azt is tudnia kell, hogy az ugyne- 
vezett szabadelvü politikai irányzatnak 
minden vonalon és igazgatási ágazatban 
való becsületes érvényesitése volt e 
párt törekvésének czélja. A mikor a 
Bánffy-kórszak vele együtt letünt, s a 
széell-kabinet politikai programmjában a 
nemzeti párt eddig általa követett poli- 
tikai elveket lefektetve látta, akkor a 
nemzeti közvéleménynek megnyilt az 
alkalma megszerezni magának azt a 
megnyugvást, hogy a nemzeti párttal 
kiegészitett kormány pártnak is szaki- 
tania kell azzal az irányzattal, a mely 
a Bánffy-uralom alatt a nemzeti érde- 
kek sérelmére érvényesült. 

A közkormányzati és a párt poli- 
tikai programmban bekövetkezett ezen 
irány változást a jelen parlamentellen- 
zéki pártjai is bizalommal fogadták. 

A mióta a Széll-kormány megkezte 
a müködését becsületesen igyekezett 
betartani a pártközi egyesség feltételeit. 
Ez a politikai tisztességnek a kérdése. 

És ki ne látná szivesen Magyaror- 
szágon annak az irányzatnak a felele- 
dését, a melyben a becsület és a tisz- 

tesség elvei érvényesülnitudnak? 

Ki ne látná szivesen a közkor- 
mányzat támogatására vállalkozó párt 

belső szervezetében ama korcsanyagok- 

nak a kiválasztását, a melyek a közel 
multban valósággal megmételyezték a 
kőözéletet ? 

Hiszen a jelen parlamenti ellenzék 
egyebek között mindenben arra is töre- 
kedett, hogy a politikai élet légkörét meg- 
tisztitsa, s ennek eredményében helyre- 
állitsa a jognak, az igazságnak és a 
törvénynek, meg a politikai tisztességnek 
az uralmát. 

Hogy most a nemzeti pártnak a 
politikai erkölcsökről tisztult fogalmak- 
kal rendelkező tagjai, a pol ütikal becsü- 
letességet hirdető Széll Kálmán és ka- 
bineljenek jnio ák a támogatásos 

Én hiszek a czár békcakcziójának 

őszinteségében és ha nemes törekvése hajó- 

törést szenved, annak oka a politika, ez az 

,uri hunczutság" lesz. 

fFülei Sz. Lajos. 

Hi 1 ary. 
- A ,„Tövisek és narancsvirágok* szerzőjétől. - 

Angolból forditotta: AMIGA. 

V. 

(Folytatás,) (10) 

- Énu mindenbe beleegyezem, a mit 

te helyesnek gondolsz, - volt a leány 

válasza. 
- Hiláry, esküdjünk meg rögtön. Te 

azt mondtad a napokban, hogy egy tanuló- 

társadtól, Ruthven kisasszonytól meghivást 

kaptál Giengiasba. 
- Igen és a nagy néném hajlandó 

beleegyezni, hogy azt elfogadjam. 

- Ez kevesbiti a nehézségeinket. Azt 

is mondtad, hogy a szobaleányod hüséges 
hozzád. Hiláry, mi az ő neve? 

- Holmes Jane. Igen, azt hiszem, hogy 
ő az életét adná értem. Ő a legjobb és hü- 
ségesebb teremtés, a kit ösmerek. 

- Annál jobb, édesem. Azt kezdem 
gondolni, hogy az Ég mosolyog a mi ter- 
vünkre. Esküdjünk meg rögtön - ez a fő 
nehézség. Ha már egyszer meg leszünk es- 
küdve, semmitől sem félek és akkor minden 
aggályomnak vége lesz. Te jöhetsz velem, 

bár hova menjek és senki sem tudna benün- 
ket elválasztani. Drágám, ez az, amitől felek; 

éjjel nappal ez nyomja a lelkemet. Mit 
mondasz hozzá? 

Ö csak tizenhét éves 
egész szivével szerette. Az 

volt és Lajost 
ifju szép volt,
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kat és hogy most tapasztalnunk lehet nem 

csak a közkormányzatban, hanem a poli- 

tikai életben sőt a társadalomban is ennek 

az egészségesebb és becsületesebb irány- 

zatnak a feléeledését, ez mindenesetre 

felkelti az önbizalmat a nemzetben, s 

egyben felkeltik azokat a nemrég mes- 

terségesen el oltatott nemzeti erőket is, 

a melyeknek tevékenységétől az ország 

és a nemzet boldogulása feltételezve 

van. 

Minthogy pedig a nemzet minden 

igaz fiának válvetve kell arra töreked- 

nie, hogy a nemzet az anyagi és az 

erkölcsi boldogulás utján mennél ered- 

ményesebben haladjon előre, senki sem 

nézheti közönyösen egyebek között azt 

a sokak által tán észre sem vett tüne- 

tet, mely a parlament ujabb szervez- 

kedésében a nemzeti párt tagjainak 

térfoglalásában megnyilatkozott. 

És mi épen a pünkösdi ünnepek 

alkalmából is, a mikor a bibliai tanitás 

szerint a hajdankorban az apostolok- 

nak a Szentlélek által való megihleté- 

sének emlékét üljük, az elmélkedésre 

aligha találhatnánk méltóbb és alka- 

lomszerübb tárgyat, mint rámutatni 

arra a megtisztulására, a melyen a ma- 

gyar parlament többségét alkotó párt 

keresztül megy, s a mely tisztulási fo- 

lyamatban bizonyos garancziái találha- 

tók meg az annyira ohajtott erkölcsi 

rend helyreállásának. 

A magyar politikai közélet a mi 

napjainkban az átalakulás korszakába 

lépett. 

Ha a hatalom élén álló férfiak be- 

esületesen kezelik a közhatalmatés ha 

a hatalom támogatására vállalkozott 

parlamenti párt kebelében az erkölcs, 

a jog és az igaság tisztelete gyökeret 

ver, akkor ez az átalakulás csak sze- 

rencsét hozhat a nemzetre. 

És mi mit sem kivánhatunk élén- 
kebben, mint azt, hogy ez a sokat sa- 

nyargatott nemzet annyi balszerencse 

közt és oly sok viszály után végre rá- 

léphessen a boldogolás utjára és meg 

is maradhasson rajta. r. 

Önálló vámterület. 
Minden jel arra mutat, hogy Magyar- 

ország gazdasági különválása előbb-utóbb be 

fog következni; az Ausztria és velünk állandó 

összeköttetésben álló más külföldi gyárosokat 

a legnagyobb félelem fogta el, a mi köny- 

nyen érthető, ha tudjuk, hogy vannak bécsi 

gyárosok, kik kizárólag a magyar piacz ré- 

szére dolgoznak s gyártmányaik egyedül ha- 

zánkban fogyasztatnak el, ezekre nézve tehát 

a magyar önálló vámterület a teljes meg- 

semmisülést jelentené. 

Az országos iparegyesület Budapesten 

mát a vámtarifa javaslatánál kifejtette állás- 

pontját az önálló vámterületre nézve s azt 

a következőkben összegezte: 

Az országos iparegyesület mely főönál- 

lása óta az önálló vámterület létesitése érde- 

kében küzd s mely ez érdekben az első or- 

szágos mozgalmat meginditotta s azóta e 

kérdésben számos részletes memorandomban 

szállott sorompóba, a vámtarifa tervezetben 

ékesen szóló és reábeszélő. Senki sem volt, 

a ki figyelmeztető szót mondjon, senki sem 

volt, aki azt mondja, hogy álljon meg és 

gondolkozzek, mielőtt olyan lépést tesz, me- 

lyet soha sem lehet meg nem történtté tenni. 

Midőn az ifju átölelte a karjával és 

arczát a magáéhoz emelve, megcsókolta az 

ajkait, ő nem tudott volna „Nemet" mon- 

dani, ha az a kis szó az élete megmentését 

jelentette volna. 
- Hiláry, szerelmem, válaszolj. Mi 

á 
egymásnak az egész vagyunk. Es nekem ugy 

tetszik, hogy te, Lady Kilmoret kivéve, egye- 

dül állasz és nekem sincs senkim, a ki ve- 

lem gondolna. Miért ne lennénk bóldogok a 

a saját belátásunk szerint? Engedd, hogy a 

feleségemmé tegyelek. Miért tanulmányoz- 

nánk azoknak a véleményét, kik semmit 

sem gondolnak velünk? 

Az ifju kebléről a leány csak egyszer 

emelte fel az arczát és komoly tekintettel 

reá nézve, azt kérdé - 

- Lajos, helyes - és tisztességes lesz- 

e azt tennem ? 

Az ifju hallgatott nehány pillanatig; az- 

tán szenvedélyes hévvel a szivéhez szoritotta 

- Igen, helyes és tisztességes, - kiáltá, - 

mert mi oly igazán szeretjük egymást - és 

a szerelem mindent igazol! Hiláry, enyém 

leszel ? 

És ő csak ,„Igent" tudott mondani és 

az ifju karjai még erősebben ölelték. Hiláry 

érezte, hogy akármit inkább eltudna viselni, 

mint az elválást tőle, - minden fájdalmat, 

bánatot, vagy gondot. És Lajos, hogy áldotta, 

hogy köszönte, a miért azt a kis „Igen" szót 

mondta; mig Hiláry az üdvősség menyorszá- 

gában érezte magát. 

Az, hogy az amit tenni fog, valaha el- 

sőtétithetné, vagy árnyat vethetne az életére, 

egy pillanatra sem fordult meg az agyában. 

Ő csak azt tudta, hogy valami áldozatot tesz 

örömmel látja az első tényleges lépést egyik 

legfőbb kivánságának teljesitésére nézve, s 

ez alkalommal, tradicioihoz hiven, ujból is ki- 

jelenti, hogy a hazai iparnak részben meg- 
erősödését, részben ujjá teremtését és felvi- 

rágoztatását első sorban, csakis az önálló 

vámterülettől, várja s ezért általában ennek 
létesitését, illetve a vámtarifa tervezet érvé- 

nyesitését, mint a magyar ipar legfontosabb 

létfeltételét kivánja. 
Igaz, hogy a gazdasági kiegyezés 1904-ig 

biztositva van, de az ausztriai gyárosok 

látván ezen országos mozgalmat, már most 

keresnek módot, hogy a magyar piaczot ma- 

guknak mindenképen biztositsák és ezt az 

által látják elérve, ha szaktelepeket, gyárakat 

alapitanak és teszik ezt annál könnyebben, 

mert a magyar kormány részéről a legna- 

gyobb támogatásban részesülnek. 

A jelenlegi kormány, de különösen an- 

nak kiváló tehetségü kereskedelmi ministere 
igen helyesen belátta azt, hogy a gazdasági 

különválást csak ugy lehet keresztülvinni, 

ha az ipar hazánkban meg lesz teremtve, 

mert semmiből ipart teremteni nem lehet. 

A kormány tehát a legnagyobb készséggel 

támogatja az oly vállalkozókat, kik hazánk- 

ban oly gyárakat szándékoznak létesiteni, 

melyeknek életképessége előre is biztositva 

látszik s melyek gyártmányai hivatvák a kül- 

földieket hazánkból teljesen kiszoritani. 

Csak e napokban jutott a kormány 

Bujatti selyemgyárossal megállapodásra, e 

czég Báttaszéken állitja fel a gyárat, a kor- 

mány nagyobb subventiót ad, azonkivül a 
szegzárdi selyem tenyésztő intézet rendkivüli 

kedvező feltételek mellett bocsátja összes 

terményeit ez uj gyár rendelkezésére. 

Schuh és Társa bécsi selyemáru gyáro- 

soknak a kereskedelmi ministerium 10 évre 

150000 frt támogatást igér, ha hazánkban 

selyem szövö gyárt létesitenek, e bécsi gyá- 

rosok Nagyvárad és Késmárk városoknak 

azon ajánlatot tették, hogy hajlandók egy 

nagyobbszerü gyárt letesiteni, ebben fokoza- 

tosan magyar munkásokat kiképezni és al- 

kalmazni, ha a város részökre ingyen telket 

és egyéb kedvezményeket biztosit. Még 

egyik város sem határozott véglegesen ez 

ügyben. 

Egy nagyobb carbid gyár létesitése is 

tervbe van véve, különösen pedig a textil 

ipar terén, melyben hazánk egy számot tevő 

fogyasztó és melynek sikeres fejlődését az 

ausztriai gyárosok lehetetlennek tartják, azzal 

érvelve, hogy a magyar munkás erre nem 

alkalmas; éppen e téren mutatkozik a leg- 

nagyobb érdeklődés, mert jól tudják a kül- 

földi vállalkozók, hogy ez nem egyéb, mint 

nevetséges ijesztgetés. 

Nem volna-e időszerü, s nagyon fon- 

tos, hogy városunk, melyben ugyis oly gyenge 

lábon áll a gyáripar, foglalkozzon ezen esz- 

mével, s törekedjen több vállalkozót az it- 

teni viszonyoknak megfelelő gyáripar terem- 

tésére megnyerni ? 

Meglepetéssel olvasom egy külföldi szak- 

lapban, hogy egy helybeli mérnök a textil 

ipar terén oly fontos találmányra jutott, 

mely ha tényleg beválik, nem csupán helyi, 

de gazdasági szempontból országos érdekkel 

és jelentősággel bir, s melynek előnyeit a 

külföldön azonnal felismerték. 

Arról megvagyunk gyöződve, hogy a 

gatni és ép oly áldozatot, mint Nagyvárad, 

H.-M -Vásárhely, Beékés-Csaba, Késmárk, 

Orosháza stb. stb. hoztak, nem-e hozhatna 

városunk is, melynek a gyáriparra nagy szük- 

sége van? Ezen kérdéssel foglalkozni nagyon 

fontos lenne és legmelegebben ajánlható. 
Krausz Emuil. 

Marosvásárhelyi hirek. 
A Kossuth szobor leleplezése, mikép már 

jeleztük volt, junius hó 11-én lesz. A szobor- 
bizottság mindent elkövet arra nézve, hogy 
az ünnepély minél imponzásabb legyen, méltó 
a nagy Kossuthoz és a székely főváros haza- 
fias közönségéhez. Az ünnepély egyesrészei- 
nek rendezésére egész csomó albizottságot 
köldöttek ki. A Kossuth Ferencz és a többi 
vendégek fogadtatására az érkezésekre ki- 
vonul a tüzoltó zenekar a társulatok lobogói 
alatt és 2 bandérium, egy a város polgársá- 
gából alakitva Petri Zsigmznd vezetése alatt, 
a másik a vidéki székelységéből válogatva 
Jenei József vezetésével. 10-én este László 
György jó hirü vendéglőjében ismerkedési 
estély lesz. Maga a leleplezési ünnepély 11-én 
d. e. 9 órakor a főtéri róm. kath. plébániai 
templomban disz Isteni tisztelettel veszi kez- 
detét, a honnan a közönség a szobor elé 
vonul. 

A szobrot Oroszlán I. v. tanácsos és szo- 
borbizottsági tag adja a város gondozásába, 
a város nevében pedig Geréb Béla kir. ta- 
nácsos polgármester veszi át. Ünnepi beszé- 
deket Bedőházi János ev. ref. coll. tanár és 
dr Kabdebó Ferencz kir. közjegyző monda- 
nak, mig alkalmi költeményt Szabolcska Mi- 
hály ismert költönk mond. Ezenkivül közre- 
müködik a dalkör, melyhez azon alkalomra 

a betegsegélyző-egyesületi dalkar is csatlako- 
zik és Krecsányi szintársulatának énekes tag- 

jai, közremüködik a szintén megerősitett tüz- 

oltó zenekar és a Szentgericze községi 60 
tagu férfi és női vegyes dalkar. 

A leleplezési ünnepély után bankett 
lesz Letzter Samu kerthelyiségében. 

Ugyanaznap délután 5 órától kezdve 
népünnepély az Erzsébet ligetben, dal- zene 
hangversenynyel egybekötve. Estve fél 8 óra- 

kor a szinházban diszelőadás, az Erzsébet li- 
getben tánczmulatság. 

A közönség kényelméről, szórakoztatá- 
sáról kellően gondoskodva lesz, s bizonyára 
jó emlékekkel fog eltávozni az ünnepélyről 
a székely főváros minden vendége. 

Jőjjenek minél többen ! 

Bucsu a táblai elnöktől. E hó 15-én 

délelőtt 9 órakor vett bucsut a kir. itélőtábla 

Csathó Ferencz közszeretetben álló elnöké- 

töl, kit tudvalevőleg a szegedi kir. itélőtáb- 

lához helyezett át Ő felsége, a távozóhoz 

Kosztka Géza tanácselnök intézett igen szép 

beszédet, méltatva érdemeit, mint jogásznak, 

mint hivatalfőnöknek egyaránt, a beszédre 

az elnök felelt meghatottan. Azután a kir. 

törvényszék, kir. ügyészség és kir. járásbiró- 

ság bucsu tisztelgését fogadta, a kiknek ne- 

vében Szentmariay kir. törvszéki elnök mon- 

dott Istenhozzádot a távozónak, kérve őt, hogy 

a távolba se feledje el azt a csapatot, a 

melynek vezére, büszkesége, de mégis jó 

barátja volt. 

15-én d. u. 2 órakor a távozó elnök 

adott bucsu ebédet, melyen mintegy 24-en 

voltak hivatalosak, 18-án pedig a Transsyl- 

vánia disztermében volt 200 teritékü bankett, 

melyen a birói karok, ügyvédek és a város 

intelligens polgársága vett részt. 

Szinház. 

Krecsányi Ignácz kitünően szervezett 

szintársulata e hó 11-én a „Gyurkovits leá- 

nyok cz. vigjátékkal kezdette meg müködését. 

A társulat eddigi müködéséből meggyőződhe- 
tett a közönség, hogy Marosvásárhelyen ilyen 

társulat még nem volt. 

- hogy valamibe egyezzék, a mi annak örö- 

möt okoz, - hogy Lajost boldoggá teszi és 

azt gondolta. hogy azok a gyöngéden szere- 

tő szavak, melyeket az reá pazarolt, kárpót- 

lást nyujtanak minden fájdalomórt mit valaha 

szenvedhet. 

Ez a terv már egy idő óta megfogam- 

zott az agyamban, - mondá Carlisle, kevés 

idő mulva és Hiláry figyelmesen hallgatta. 

Lady Kilmore megengedi, hogy a Ruthven 

kisasszony látogatására Glenglásba menj. 

Egy hét mulva indulj és Holmes Janet vidd 

magaddal; de a helyett, hogy Glenglasba men- 

nél, Norhamban találkozz velem, hol specziá- 

lis házassági engedélylyel várakozni fogok reád 

és találkozásunk után egy óra mulva meg le- 

szünk esküdve; aztán a Tavakhoz megyünk 

és egy hétig olyan boldogságban élünk, a mi- 

lyen halandónak még soha sem jutott osztály- 

részül. Azután Glenglasba mégy, nehány he- 

tet ott töltesz és azután itten találkozunk. 

Hilárynak azután egész életében eszébe 

jutott, hogy ő fölemelte az arczát az ővéhez 

és egyszerüen azt mondá 

- És azután? 

Mintha ezek a szavak egy álomból éb- 

resztették volna fel az ifjut. 

Azután ? Hiszen drágám tudod, hogy 

három hónap mulva Kanadába indulok ! Azt 

hiszem, hogy Lady Mari hat hét mulva haza 

jön. És miután nehány hetet itt töltöttünk 

együtt, minden intézkedésemet megteszem ar- 

ra, hogy téged Kanadába vigyelek magam- 

mal és midőn Lady Mari visszatér és én 

beszéltem vele. Lady Kilmorenak mindent el 

fogunk mondani a házasságunkról. 

- Lajos, - mondá a leány, aggályo- 

san nézve rá, - én a házasságunk titokban 

tartására nem látok elég okot. 

- Nem vagyok hajlandó Lady Mari 

iránt kiméletlenséget és tisztelethiányt mutat- 

kormány a legmesszebbmenőleg kész támo- Előadásai szabalos, összevágók, kiálli- 

a szeretőjéért, a kiért az életét adta volna, ni, - volt a válasz; ennyi az egész. Ha t
ud- 

nám, hogy hol van és irhatnék neki, vagyha
 

láthatnám, rögtön felkeresném ; de fogal
mam 

sincsen, hogy hol van és lehet, hogy csak 

akkor tér vissza, midőn hajóra szállunk és 

akkor az értekezés alkalmatlan len
ne. És a 

nagynénéd szintén, az utolsó pillan
atban meg- 

tagadhatná a beleegyezését és lehetséges, 

hogy nálad nélkül kellene elmennem
 és ám- 

bár a szivemben katona vagyok, ámbár 

szeretem a pályámat - drágám, nálad
 nél- 

kül nem tudnék ellenni 

Ez az indok nem látszott elégségesnek ? 

De ha meg vagyunk esküdve, csak Lady 

Marihoz kell mennem és megmondani neki 

és azt is tudtára adni, hogy a feleségem ve- 

lem jön Kanadába; de ha nem esküszünk 

meg, ki tudja, minő bonyodalmak jöhetnek 

közbe. Oh, Hiláry, ne habozz! 

- Nem teszem azt. 

Tehát el volt határozva és intézkedé- 

süknek a kivitelében kevés akadály volt. Lady 

Kilmore inkább megkönnyebbülést érzett, mi- 

dőn Hiláry azt kérdezte, hogy elmehet-e 

Glenglasba. Nem lehet baj, gondolá, ha a 

huga kész volt Weldhomot és Carlisle szá- 

zadost elhagyni, sőt lelkesedéssel beszélt e 

tervről. 

= Lásd Hiláry, ozt a meghivást a jövö 

évben nem fogadhattad volna el, kivéve ha 

veled megyek. A jövő évben be leszel mu- 

tatva és akkor egy szobaleány kiséretében 

nem utazhatsz a vidéken. Örülök, hogy a 

meghivást most kaptad, midőn elfogadhatod. 

És nem tudta, hogy a leány miért sü- 

tötte le a fejét, vagy a két karját miért tüzte 

az ő nyaka körül, azt kiáltva - 

- Nénikém, az egész világon nincs 

senki, a ki oly jó legyen hozzám, mint maga! 

(Folytatása következik.) 

tása, diszletéi pedig oly fényesek, a milyent 
itt még nem láttunk. Ez ideig szinre kerültek: 
a „Gyurkovics lányok" kétszer, a „Gésák" 
kétszer, a ,Gyimesi vadvirág", Himfi dalai", 
„Kornevillei haragok' és az „Erdő szépe." 
Közelebbről „Hunyadi László" opeora és az 
„Aranylakodalom" kerülnek szinre. A közön- 
ség az előadásokat változó pártfogásban ré- 
szesiti, pedig kivánatos volna minél nagyobb 
támogatás, mert ez a nagy társulat még 
abban az esetben is anyagi áldozattal küzd, 
ha minden előadáson telt ház előtt játszik. 

Óvatió a törvényszéki elnőknek. Szent- 

máriay Dezső kir. törvényszéki elnököt - 

azon alkalomból, hogy Pálffy Mihály a köz- 

érdek szerkesztője személyes boszuból lapjá- 
ban ujra durván megtámadta - a Dalkör és 
az önkéntes tüzoltó egylet zenekara szerenád- 
dal lepte meg e hó 17-én este 8 órakor. Az 
ünnepelt elnök lakása előtti téren nagyszámu 
intelligens közönség és a polgárság töltötte 
be, jeléül annak, hogy mennyire elitéli azon 
támadást, a melyben méltatlanul részesül s 
kifejezése gyanánt az elnök iránti közbecsü- 
lésnek, közszeretetnek. A tüzoltó zenekar 4 
darabot játszott, mig a dalkör 2-öt énekelt, 
mely után a dalkör és tüzoltó zenekar kül- 
döttsége, hogy mindennemü demonstráczió 
kikerültessék, az elnök szobájába ment s ott 
Csontos Olivér megyei tiszti főügyész a dal- 
kör elnöke fejezte ki a tagok őszinte ragasz- 
kodását, szeretetét. A szerenád végeztével a 
nagy közönség a bolyai utcza felé menve, a 
legszebb rendben oszlott szét és csupán a 
Pálffy szerkesztő lakása előtt hangzott föl 
egy pár ,Abezug Közérdek 19 kiáltás, mikőz- 
ben a lapot nyilvánosan elégették. Hát ebből 
is lehetne okulni valamit ! 

IRODALOM. 

A „Kolozsvári Lapok" pünkösdi száma 
a következő érdekes, gazdag tartalommal jelent 
meg: Balsac, irta: Junius; Souvenir (vers) irta : 
ifj. Téglás Gábor; Ellentétek (novella) irta: Se- 
besi Samu; A modern asszony, irta: Kenessey 
Béla; Myosotis (vers) irta: Kun István gróf; 
Kommentár (novella) irta: Zsoldos László; Hajós 
János, irta : Boros György; A dicsőség utján (re- 
gény) forditotta : Cs. Papp József; Az utolsó jele- 
net, irta: Tg. A füzet további tartalmát Irodalom, 
Szinház és Hétről-hétre rovatok teszik. 

Dr. Gámán Józseftől, a kolozsvári 

kereskedelmi és iparkamara helyettes titká- 

rától a napokban egy az érdekelt körökre 

nézve igen hasznos könyvjelent meg ,Kamarai 

utmutató" czim alatt. A 459 oldalra terjedő 

füzet a hazat kereskedelmi és iparkamarák 

müködését szabályzó törvények, kormány ren- 

deletek és kötelező határozatok vannak egybe 
foglalva s kétségtelenül igen jó szolgálatot 
teljesit ez a gyüjtemény mindazoknak kik ily 

dolgokban közvetlenül vannak érdekelve. 

a s 

ZENE. 
Hangverseny. Nagyszabásu hangver- 

senyt adnak junius 1-ső napján (eiger Al- 

bert zongoramüvész tanitványai, a kolozsvári 

Mária-Valéria árvaház javára. A hangverseny 

a Redoute-ban lesz s a mester maga ren- 

dezi tizennyolez legkiválóbb tanitványával, 

kiknek névsorát itt adjuk: Csiky Ilona, Éj- 

szaky Marcsa, Ováry Iluska, Purjesz Olga, 

Meltel Ilza, Bogsch Ella, Gajzágó Jozefin, 

Dobál Margit, Farkas Erzsi, Bors Elza, Káb- 

debó Margit, Kábdebó Terka, Perl Eliz, Fe- 

renczy Irén, Retteghy Margit, Szász Edith, 

Isacu Valéria, Arczfalvi Ilona. A tizennyolcz 

tanitvány mindenik különálló sóló-darabot 

ad elő zongorán. A müűsornak lesz még 

ezenkivül négy pontja, melyet a honvédzene- 

kar tölt be. A hangversenyhez Ehrbár bécsi 

zongoragyáros legjobb zongoráját fogja szál- 

litani. A nagyszabásu és rendkivül érdekes- 

nek igérkező hangverseny teljes programm- 

ját legközelebb közreadjuk. 

Városi közgyülés. 
Kolozsvár, május 20. 

Tegnap folytatták s be is fejezték a 

a városi törvényhatósági biz. gyülésen a két 

évre terjedett tárgysorozatot. 

A gyülést gróf Béldi Ákos főispán 

vezette. 

Az utczák öntözésére pályázat hirdet- 

tetvén, két vállalkozó jelentkezett. Legelőnyö- 

sebb a Stark Lajos ajánlata, a ki havi 250 

frtért, naponként pedig 2 frt 90 krért vállal- 

vállalkozott. 

Benigni Samu elejtendőnek tartja a 

hordókkal való öntözést, mert az nem sokat 

ér és költséges. 

Szeretné a várost a vizvezetéki csapok- 

ból öntöztetni. 

Főmérnök maga is óhajtaná a vizveze- 

téki vizet erre használni, de kivihetetlennek 

találja, mert a vizvetéki gépház nem bir ele- 

gendő vizet szolgáltatni, e mellett a hydrán- 

sok annyira távol vannak ogymástól, hogy 

lehetetlen az öntözést foganatositani. Hasonló 

értelemben nyilatkozik Salamon is. Polcz 

Rezső a hosszu vezető csöveket költségesek- 

nek tartja. Azok nagyon rongálódnak. A köz- 

gyülés elhatározta, hogy hordókkal öntőztet 

s csak ama napokra fizet, a mikor az öntö- 

zésre szüksége van, a naponként és fogata- 

kénti 2 frt 90 kr. egységárért fogadja el. 

Pap utczának légszeszszel leendő vilá- 

gitása ügyében javaslatot tétetett azzal a 

hozzá tétellel, hogy a Pap utczai milleniumi 
népiskola is légszesszel világittassék. A kő 
olaj világitás most bele kerül 150 frtba; a 
légszesz 300 frtba kerülne. Benigni Samu 
nem hajlandó a költségeket megszavazni sőt 
észrevételeket tesz arra is, hogy a néptani- 
tónak ott nagyon fényes lakása van. Köz- 
gyülés a légszesz bevezetés ellen szavazott. 

Következett volna egy névszerinti sza- 
vazás, a Szentgyörgyhegy alatti törvényható- 
sági ut áthelyezése tárgyában. Daczá- 
ra, hogy a kormánypárt elnöke mindent cel- 
követett hiveinek betoborzására, még is 
olyan kevesen jelentek meg, hogy a névsze- 
rinti szavazást a törvény értelmében nem le- 
hetett megejteni. 

A villamos órák felállitására javaslat té- 
tetett. A gyülés soknak találja a 6890 írt 
költséget. 

Benel Ferencz kapcsolatban ezzel, fel- 
hivja a városi törvényhatóság figyelmét a 
Szent-ferenczrendi templom órájának kiujitá- 
sára. Két száz éves szerződés kötelezi erre a 
várost. 

A villamos közórák beállitását költség 
kimélés okáért nem fogadja el a közgyülés, 
Fekete N. Béla tanátsos azt javasolja, en- 
gedtessék meg egy magán vállalkozónak, hogy 
magánosoknak beállithasson villamos órákat 
kötelezvén arra, hogy dijmentesen közórákat 
létesitsen. Közgyülés a javaslat felett napi- 
rendre tér. 

A Kolozsvárt tartandó czipész kongresz- 
szus ügyét a város 150 frttal támogatja. 

pPataki Sándor alkapitánynak a községi 
birósági teendőkért havi 25 frt munkadij sza- 
vaztatik meg. 

Orbán János fogház felügyelő fizetése 
300 frtról 500 frtra emeltetik. 

Béres János városi irnoknak 300 jutal- 
mat szavazott meg a közgyülés, mely azon- 
ban csak a jövő évben fizethető ki. 

Több apróbb ügyelintézése után a gyü- 
lés 6 órakor véget ért. 

Kritika 
a szinház egy évi müködéséről. 

(Czikksorozat.) 

III. 

Ősszehasonlitásból indulunk ki, hogy 
rámutathassunk a lefolyt szezon hibáira és 

előnyeire. 

Mondanunk sem kell, hogy a kolozsvári 

Nemzeti Szinháznak első sorban a drámai 

műfajt kell kultiválnia s csak másodsorban a 

zenés darabokat. A drámai müfajnál soha- 

sem szabad az igazgatóságknak megfeledkez- 

nie arról, hogy a fősulyt a magyar darabokra 
kell fektetni, szóval a magyar drámairodalmat 
fejleszteni. A kormány azért adja a szinház- 

nak a 40,000 forint subventiót, hogy ennek 
a czélnak még abban az esetben is megfelel- 
hessen, ha a magyar darabok előadása nem 

csinálma jövedelmet. Adja továbbá azért is, 

hogy az idegen klasszikusok müveit is adni 

lehessen, ha azok előadása anyagi hasznot 

nem is hozna a szinháznak. Szorosan véve 

ez a kolozsvári Nemzeti Szinház feladata. 

A zenés darabok csak ezután következ- 

nek. Adni kell ezeket is; de a fősulyt ezekre 

fektetni nem szabad. Operettet is kell adni, jól 
is kell adni; vigyázni kell azonban arra, nehogy 

az ezekre forditott gond és költség miatt a 

drámai előadások ne szenvedjenek hiányokat. 

Adni kell végül ezeket azért is, mert jöve- 

delmet csinálnak s mert Kolozsvárnak csak 

egy szinháza van s ebben az egy szinházban 

lehetőleg mindenféle müűfajt fel kell ölelni. 

Azt kivánni, hogy ebben a szinházban örökké 
drámát és komoly operákat adjanak: nevet- 

séges volna. Mi sem kivánjuk, a közönség 

sem kivánja, a kormány sem kivánja. De azt 

igenis megkivánjuk, sőt megköveteljük, hogy 

az igazgatóság jól válogassa össze, a mit 

előadat s ne feledkezzék meg arról: mennyit 

szabad venni ebből, mennyit abból. Ha az 
igazgatóságnak ehhez akarata is, 

van: akkor minden rendben van. 
* 

Visszatekintve Ditrói és Megyeri mükö- 

désére, kétségbevonhatlan bizonyitékok alap- 

ján mutattuk ki: hogy előttük leginkább ez 

a czél lebegett. Kell-e több argumentum 

arra nézve, hogy Ditrói ebben az irányban 

vezette a szinházat? Ugy hisszük, nem. A 

Magyar-cziklus, a Csiky-cziklus, a Jókai-csik- 

lus, a Shakspere-cziklus és Madách darabjai- 

nak szinrehozatala, eltekintve minden egyéb- 

től, azt bizonyitják, hogy Ditrói helyesen 

fogta fel a kolozsvári Nemzeti Szinház fel- 

adatát. Ő ezekre fektetett legtöbb sulyt, 

ezekre forditott legtöbb gondot s ezeknek az 

előadásoknak magas nivón tartásáért leg- 

többet fáradott. Ugyanezen czél lebegett 

Megyeri szemei előtt is. Ő is a drámai mü- 

fajnak adott nagyobb tért, ezen előadásaira 

forditott legnagyobb gondot. A népszinmü- 

előadásokból pedig épen nagy ambitiót csi- 

nált. Ez helyes s most már épen feladata is 

a kolozsvári Nemzeti Szinháznak, mióta a 

Népszinház nemzetközi operettszinházzá ala- 

kult át. 

ielése is 

* * 

Legjobb akarattal sem mondhatjuk, 

hogy a kolozsvári Nemzeti Szinházat a lefolyt 
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szinházi év alatt épen ebben az irány- 

ban vezették volna. Konstatálásához sem 

malitia, sem rosszakarat nem szükséges. 
Ezzel csak az igazságnak tartozunk, melyet 

nyiltan és őszintén meg kell mondanunk, 

ha az intézetnek használni akarunk. 

A hibát nem is kell soká keresnünk. 

Igen egyszerü. Az igazgatóság ez év folyama 

alatt a zenés darabokra, főleg pedig az ope- 

rettekre fektette a fősulyt; a drámai müfaj 

kultiválását csak másodrendiü kötelességnek 

tekintette. Az operettek sikerein ambitióval, 

szeretettel, sőt áldozattal is munkált; a drá- 

mát mostohán hagyta, vagy legalább is lanyha 

érdeklődést mutatott iránta. 

Ezzel korántsem azt akarjuk mondani, 

mintha a drámai előadásoknak nem lettek 

volna sikerei. Voltak bizony, még pedig nagy 

is emlékezetes sikerei. Ezeknek sikerét azon- 
ban inkább a benne szereplő kiváló mü- 

vészek ambitiójának, mint az igazgatóság 

buzgalmának tulajdonitjuk: mert Fáy Sze- 

réna, E. Kovács Gyula és Szentgyörgyi István 

olyan müvészek, kik egy gyönge környezet- 

ben, gyönge összjáték mellett is érdekességet 

és értéket tudnak kölcsönözni egy előadás- 

nak. Volt is ezeknek az előadásoknak ugy 

erkölcsi, mint anyagi sikerük. Emlékezzünk 

csak vissza Bánk-bán, Az ember tragédiája, 

Antonius és Cleopatra, Romeo és Julia, Stuart 

Mária, Az élet álom, Utolsó szerelem, Sarah 

grófnő, A Sárdi-ház előadásaira, melyeknek 

sem müvészi, sem külső sikerével, sem pedig 

anyagi jövedelmével nem hasonlithatók össze 

a legkapósabb operettek előadásai sem. 

Pedig lám, milyen sokat költöttek az operet- 

tekre, mig a drámák előadása semmi jelen- 

tékenyebb költekezéssel nem járt ! 

Már most vonjuk le a tanulságot. 

Tekintve először azon körülményt, hogy 

a kolozsvári Nemzeti Szinház főfeladata a 

drámai nfaj kultiválása; tekintve másod- 

szor azon körülményt, hogy a kormány d 

szubvencziót főleg a drámai előadások eme- 

lésére adja ; tekintve harmadszor azt a kö- 

rülményt, hogy a drámai előadások épen 

olyan jövedelmezők, mint az operettekéi: for- 

ditson az igazgatóság több gondot és költ- 

séget a drámai előadásokra, mint eddig tette. 

Ezt jövőre el is várja a közönség. Hisszük, 

hogy az igazgatóság igyekezni fog a közön- 

ség'ezen óhajnak eleget tenni. 

Jövő czikkünkben első sorban fogunk 

beszélni arról, hogy milyen nivón állottak a 

tragédia, szinni, mépszinmi, vigjáték és bo- 

hózat előadások; végül pedig a zenés dara- 

bok, az opera és operett előadásokról fogunk 

szólani. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, május 20. 

Lapunk jövő száma a közbeeső 

ünnep miatt kedden (május 28) jele- 

nik meg. 

- Pünkösdi Istentisztelek sorrendje a 

kolozsvári ev. ref. egyházközségben. 

Eilső napon (május 21-én) d. e. prédikálnak 
és uri szent vacsorát osztanak : a belfarkas-utczai 
templomban Nagy Károly theol. tanár ; külmagyat- 

utczai tumplomban Szász Gerő lelkész; a nagy- 
utczai templomba Molnár Lőrincz lelkész. 

Második napon (m jus 22-én) d. e. prédikál- 
nak: a nagy-utczai templomban Kecsheméthy 
István dr. theol. tanár; a belfarkas-utezai tem- 
plomban Szász Béla püspöki titkár ; a külmagyar- 
utezai templomban Németh Sándor segédlelkész. 

Harmadik napon (május 28-án) d. e. prédi- 
kálnak: a nagy-utczai templomban Molnár Lőrincz 
lelkész; a másik két templomban ugyanekkor, va- 
lamint mindenik napon délután ünnepi követek 

(legátusok) szolgálnak. 

Az istentiszteletek d. e. 9 órakor, 
pedig 3 órakor kezdődnek. 

- Brassai Sámuel siremléké- 
re lapunknál az első adakozó Szekula 

Akos, a ki mindig az elsők között szo- 
kott lenni, midőn akár jótékony, akár 
más magasztos czélra adakozni kell. 
Most is 10 forintot adományozott a 
kegyeletes czélja. 

Jánosi Gábor tanár N.-Szebenből 
pedig 2 frtot küldött. Mindkét összeget 
rendeltetési helyére juttattuk. 

- Közfőjegyző jelőltek. Az 
erd. ev. ref. egyházkerület a jövő hét 
csütörtökjéen közgyülést tart s megvá- 

lasztja közfőjegyzőjét. Eddig a követ- 

kező jelöltek vannak : 

Kenessey Béla, 

Elekes Viktor, 

Lénárt Miklós, 

Deésy Gyula. 

Ezeken kivül, egy nagy párt, mint 

halljuk, Sándor Jánost akarja felléptetni. 

A EBrassai siremlékre folytatólag a 

következő gyüjtések és adományok forogtak 

Varga Dénes Torda 40 frt 14 kr, Betegh 

Miklós Torda 25 frt, Vrikkayné B. E. Szeged 

22 frt 73 kr, Wachsmann Ede dr. Bethlen 

29 frt 50kr, Molnár Sándor Kolozsvár 19rt, 

Killyéni Endre Hosszufalu 12 írt 45 kr, Kuncz 

Kornél Gy.-Sz.-Miklós 11 frt 30 kr, Ürmössy 

délután 

Gyula dr. Budapest 11 frt, Áll. fels. leányisk. 

Kassa 10 frt 7 kr, Alsófehér megye alis- 

pánja 9 frt 95 kr, Solymossy Lajos dr. 

Sz.-Udvarhely 8 frt, Besztercze sz. kir. vá- 

rosa 7 frt 55 kr, Antal János Brassó ő frt 

10 kr, Szentés városa és VIII. ker. polg. isk. 

Budapesten 5-5 frt. Déva városa 8 frt 70 

kr, Szenessy Mihály Budapest 8 írt 50 kr, 

Majer Károly M.-Berény 3 frt 50 kr, Wein- 

gártner Ármin Ujvidék 2 frt 70 kr, Fleisch- 

hacker L. Ipolyság, Lyceumi ifj. egylet Kés- 

márk, Bölcsházy Vilma Nyiregyháza, Közs. 

polg. leányisk. N.-Várad és Gallauner Lujza 

Ujpest 2 frt 50-2 frt 50 kr; Pálfi Boldi- 

zsár Szombathely, Masznyik Endre dr. Po- 

zsony, Deák József Sarkad, Számosd Ignácz 

Esztergom, Körmöcz bánya város és Patzkó 

Gyula Pásztó 2-2 frt; Szabó József Buda- 

pest 1 frt 50 kr, Áll. polg. leányiskola Dicső- 

Sztmárton 1 frt 50 kr, Áll felső keresk. is- 

kola Alsó-Kubin 1 frt 40 kr, Szabó Béla 

Uj-Szt.-Anna 1 frt 25 kr, Kelemen Katalin 

Zilah és Bartholomeidesz Ádél Rozsnyó 

(Brassó m.) 1-1 frt, Orosz Endre Apahida 

90 kr, Rom. kath leányiskola Eperjes 50 kr. 

Összesen: 257 frt 74 kr. A már közölt ado- 

mányok és az unitárius vallás-közönség által 

felajánlott 500 frttal együtt mai napig 1658 

frt 17 krt tesz ki a gyüjtés eredménye. Eb- 

ből azonban leütendők a kiadások (gyüjtő- 

ivek, felhivások nyomatása, posta portok stb.), 

melyek 69 frt 30 krt tesznek ki s igy vég- 

eredményül mindössze 1588 írt 87 kr. áll 

rendelkezésre, mely csekély összegből bizony 

nagyon szerény méretü siremlékre telnék. A 

kegyeletes czél érdekében való agitáczióra 

ujólag is kérjük a nagy tudós és emberbarát 

minden igaz tisztelőjét! Bármi csekély ado- 

mányt is köszönettel vesz nyugtáz: Merza 

Lajos szobor biz. pénztáros (Unió utcza 18.) 

= Látogatás Czecz tábor- 

noknál. A kolozsvári orsz. történelmi 

ereklye muzeum még a mult évben 

tervbe vette, hogy a szabadságharcz 

dicsőséges erdélyi hadjáratának még 

elő legkiválóbb tanuját a vitéz és lo- 

vagias székely tábornokot Cszecz Jánost 

Buenos Airesben egy küldöttséggel fel- 

keresse, s öt az 50 éves évforduló al- 

kalmából üdvözölje. 

E tárgyban a muzeum egvik tiszt- 

viselője levelet irt Propper János igaz- 

gatónak, a ki az ily utazásokat haza- 

fias buzgalomból lelkesedéssel intézi. 

Propper válasza a következő : 

Budapest máj. 19. 

Nagyságos Magyary Mihály urnak 

az „Ellenzék" szerkesztő-tulajdonosának, az 

Ereklye-Muzeum-Egyesület igazgatósági tagjának 

Kolozsvárott. 

Kedves Barátom! 

Még a mult nyáron megpenditett eszme: 

Czecz János 48-49-iki tábornok meglátogatása 
Buenos-Ayresben, most testet ölthet. 

Keleti utazásom fényesen sikerült, szeren- 

csésen haza érkeztünk. Pihenni nem tudok, nem 

akarok. Várom határozott értesitésteket, s ha 

lesztek 10-en 20-an indulunk: Genuából - a 

legszebb, legnagyobb hajón, a Regina-Marge- 
rithá-n. Ellátás, kényelem szinte fejedelmi. Az 

nt 18 napig tart menet, s jövet is. Az összes 

költségekre döntő befolyásu: mennyi időt szán- 

dékozik a társaság Argentinában tölteni? En 

2 hetet unos-untig elegendőnek vélek. Mentől 

több a résztvevő, annál kedvezőbb az ár. Ha 

határozott megbizást, s a számra nézve csak 

tájékoztatást nyujtatok, közlöm a részletes ter- 

vet, s költségeket. Választ kérve üdvözöllek 

Propper János. 

A „Regina-Margherita 83577 tonnás, 6710 

lóerejü géppel. 

Menetrend Genua-B.-Avyres között. 

I. Oda. 

Indulás: 

Genuából junius 15. 
Barczellonából , 16. 
S.-Viezensóból , 22. 
Montevideóbóljul. 2. 
B.-Ayresbe érkezés 3. 

Időzés Argentinában 15/VIL-ig. 

II. Vissza. 

Indulás: 

B.-Ayresből jul. 15. 
Montevideoból , 16. 
S.-Vinczenzóból , 26. 
Barczellonából aug. 2. 
Genuába érkezés 3. 

Ehhez képest: elutazás Bpestről jun. 12. 
érkezés Bpestre aug. 6. 

Mint a fentebbiekből látható, e ki- 

rándulás a legalkalmasabb időre van 

téve. Nyár elején, junius 15-én indu- 

lás és nyár derekán, aug 3-án vissza- 

érkezés. 

Eddig már három jelentkező van. 

S miután 10 résztvevővel az utazás 

megkezdhető, a társaság igen könnyen 

összehozható. 

A kik e minden tekintetben kel- 

lemes, tanulságos kirándulásban részt 

kivánnak venni, ez iránt siessenek je- 
lentkezni az orsz. történelmi ereklye 

muzeum elnökségénél, vagy lapunk 
szerkesztőségénél. 

lIparosok és segédek kitünte- 
tése. Az országos iparegyesület évek óta ar- 
ra törekszik, hogy a kiváló iparosoknak disz- 

hol a légszesz 

érmekkel való kitüntetése által buzditólag has- 
son az iparos-osztály haladási törekvéseire. 

A fennálló szabályzat értelmében az egyesü- 

leti diszérem 2 fokban adatik, u.m. ezüstben 

és bronzban 4 czimen és pedig I. valamely 

uj ipari eljárás feltalálása és életbeléptetése 

vagy valamely uj iparág, vagy ipari ellátás 

meghosszitásáért; 2.a rendszeres kézmüipar- 

ban tanusitott jeles ipari képességeért; 8. ver- 

senyképességeért, illetőleg nagyobb külföldi 

kivitelért; müűipari érdemekért. Ezenkivül az 

1. czimben foglalt, igen kiváló érdemekért 
arany érem is adható. 

Az országos iparegyesület f. évi közgyü- 

lésén a következő iparosokat tüntette ki: 

Akeszmán Albert bőrgyárost, versenyképessé- 

gcért; ifj. Knauer József mülakatost és Ter- 
kál Béla fodrászt ipari jelességeért ezüst érem- 

mel. Berényi József szabóüztetvezetőt, Kővári 

József kömives müvezetőt és Tárkányi Ist- 

ván kömives segédeket bronz éremmel. Kolozs- 

vár város iparának versenyképességét bizo- 

nyitja az, hogy 15 ezüst és 18 bronz érem- 

mel kitüntetett közül 6 kolozsvári iparos nyert 

kitüntetést. 
Az érmeket a diszoklevéllel együtt az 

orsz. iparegyesület megküldte a kolozsvári 
iparegyesületnek kézbesités végett. 

- Eljegyzés. Dr. Sigmond Andor 

Háromszékmegye főispáni titkára, közelebb- 

ről tartott eljegyzését, szük családi körben, 

Bihar Illyén, Szabadhegy Margittal, Szabad- 

hegy Géza, hontmegyei földbirtokos kedves, 

szeretetre méltó leányával. 

- Református tanulóktanulmány 
uton. A kolozsvári ref. kollegium növendékei 

mint nekünk irják tanárai vezetése alatt csü- 

törtökön Brassóba érkeztek. Ott voltak d. u. 

3 oóráig. Megnézték a templomot, felmentek 

a Cenk hegyre, a hol felkeresték az Árpád 

szobrot, meg nézték a vizesést. A kirándulók 

d. u. 3 órakor tovább utaztak S. Sz. Györgyre. 

- A kolozsvári belv. róm. kath. 

elemi leányiskola vezető tanitónője 
Schwareczel Adél tanitónői müködésének 25-ik 

éve megünneplésére 1899. május 28-án d. 

u. 9 órako a szt. Mihály templomban hála- 

adó isteni tiszteletet és iskolai ünnepélyt 

rendez. 
- Ugron Gábor választói között. 

Ugron Gábor, mint bpesti levelezőnk irja, 

ünnep másodnapján Sz.-Somlyóra utazik. 

- Acetilen világitás Kolozsvár 

utczáin. A városi tanács foglalkozik azzal 

a kérdéssel, hogy a város amaz utczáit, a 

bevezetve nincsen, acetilen 

gázzal világitassa. Az acetilen gáz egy-egy 

utczába, vagy utcza részbe bevezethető, a be- 

vezetés kevésbe kerül, kezelése könnyü, az 

anyag nagyon olcsó és a világitás szép s a 

mellett aránylag kevesebbé kerül, mint akár 

a légszesz, akár a petroleum. E világitó anyag 

bevezetése könnyü volna azért, mert nem- 

csak a város, hanem magánosok is reflektál- 

nának reá s igy a beállitási és vezetési költ- 

ségek tetemesen redukálódnának. 

Budapesten most folyik egy nagyszabá- 

su kongresszus az acetilen világitás körül, 

az erre tartozó összes világitási felszerelések 

gazdag kiállitásával. A tökéletesitett utczai, 

kocsi és velocipéd-lámpák, valamint a calium- 

karbid olcsósága nagy jövöt jósól az acetilen 

világitásnak. 

-A függetlenségi párt inté- 

ző bizottsága pünkösd másodnapjáa 

délelőtt az „Ellenzék" szerkesztőségé- 

ben gyülést tart. Kérjük a tagokat, 

sziveskedjenek mentől többen megje- 

lenni. 

- Az egyetemi kör jubileumi 

ünnepélyei. A kolozsvári egyetemi kör fenn 

állásának 25 éves jubileuma alkalmából f. hó 

27-én kezdődőleg nagyszabásu ünnepélyeket 

rendez Hegedüs Sándor keresk.-ügymin. véd- 

nöksége s gr. Béldi Ákos főispán, Szvacsina 

Géza polgármester, br. Wesselényi Miklós fő- 

ispán diszelnöksége alatt. Az ünnepélyekkel 

kapcsolatban diák értekezletet is tartanak, 

melyre az ország összes főiskolái képvise- 

lőket fognak küldeni. Az ünnepélyek egyes 

részeinek előkészitésére és rendezésére a kö- 

vetkező bizottságok küldettek ki. 

Központi bizottság : 

Elnöke : Gergely György, alelnökei : Bodor 

Antal és Kovács Dénes. 2. Diákértekezletet 

előkészitő bizottság. Elnöke: Perl Ottó, alel- 

nöke: Kmoschek Elek. 8. Hangverseny ren- 

dező bizottság: Elnöke: Senn Ottó, alelnöke : 

Taritzky Ferencz. 4. Önképzőköri gyülés: 

Elnöke: Szekeres József, alelnöke: Szabó 

Imre. 5. Uniwersity extension bizottság: El- 

nöke: Ifj. Polez Rezső. 6. Majális rendező 

bizottság: Elnöke: Rajcsányi Gyula, alelnö- 

kei: Asztalos Kálmán, gr. Bánffy Endre, Széky 

Tibor, Wellman Géza. Ezenkivül több más 

bizottság küldetett ki, melyekről később fo- 

gunk irni. 

A köri majális 31-én urnap előestéjén 

fog a sétatéri kiokszban megtartani. A meg- 

hivókat e mulatságra a napokban fogják szét 

küldeni. 
- Humanizmus. Mohay Károlyné 

urnő, ki minden emberbaráti áldozat beho- 
zatalnál elsők között van, 4 koronát küldött 

be, a szeme világát veszitett czipész felsegé- 
lésére. Köszönettel nyugtázzuk a nemes lel- 
kü urnő adományát. 

- Kettös esküvő. Dorogi Simon, Ko- 
lozsvári derék polgártársunk és nejének, Sza- 
rukán Annának két leánya most egyszerre 

megy férjhez pünkösd másodnapján. Dorogi 

Vilmát Sárközy Miklós, Dorogi Etelkát pedig 

Milás Péter vezeti oltárhoz a k. magyar ut- 

czai ref. templomban hétfőn délután. 

- Kossuth szobor leleplezés. 

Erdélyben a székely főíd fővárosában Maros- 

vásárhelyt leplezik le az első Kossuth szobrot. 

A leleplezés ünnepélye f. év junius hó 11-én 

lesz. Ez ünnepély iránt nagy érdeklődés nyil- 

vánul minden felé. 
- Sima Ferencz orsz. képviselő 

csődben. A szegedi törvenyszék már tegnap 
előtt meghozta Sima Ferencz ellen a föltéte- 
les csődöt. A csődöt kérő hitelezők tegnape- 
lőtt letették a törvényszék által a csődköltsé- 
gek biztositására kivánt 300 frtot és igy a 

csőd tényleg elrendeltetett Sima Ferencz el- 

len, amiről értesités küldetett a képviselőház 
elnökségének is. 

- Uj pályaorvos. Dr. Gspann Ká- 
roly patai körorvost (lakik Apahidán), ki huza- 
mosabb időn át városunk egyik humanus gya- 
korló orvosa volt, a Szamosvölgyi vasut 
Részvény-Társaság Igazgatósága kinevezte a 
VI-ik pályaorvosi szakaszba pályaorvosnak. 

- Találmány. Krausz Emil udvari 
szállitó, felszólitást nyert a közös hadügy- 

minisztertől, hogy legujabb találmányu sza- 

bad. legénységi tölténytáskáját, melynek szer- 

kezete minden tekintetben felülmulja a je- 

lenlegit, személyesen mutassa be a hadúgy- 

miniszternek, valamint a hadmérnőkkari osz- 
tálynak, egyszersmind elrendeltetik, hogy egyik 
ezred próbaképpen szereltessék fel ez uj tás- 
kákkal s megfelelő próbák után fog ez ügy- 

ben véglegesen dönteni a táskáknak általá- 

nos rendszeresitése iránt. 

- Az osztálysorsjáték huzása. 

Tegnap folytatták és De is fejezték a IV. Osz- 
tálysorsjáték I. osztályának a huzását. 

A következő számok nyertek: 
10.000 koronát nyert: 33701. 
5000 koronát nyert: 858355. 
2000 koronát nyertek: 26271 87783. 
1000 koronát nyertek: 883989 91357. 
500 koronát nyert: 59230. 

Nyári mulatóhelyek. A sétatéri 
kioksz és az Ujvilág hirdetéseire felhivjuk a 
a közönség figyelmét. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-lovelei.) 

A kiegyezés kérdése. 

Budapest, máj. 20. 

Az osztrák és magyar politikusok, 

de sőt a laikusok érdeklődése is a ki- 

egyezésre van irányitva. 
Ki lesz a győztes? 
Szélle vagy Thun ? - ez a kér- 

dés. És ha Thun bukik, akad-e oly 

bátor politikus, ki elmeri vállalni a ka- 

binet alakitását, holott jól tudhatja, 

hogy az ő sorsa is csak az lehet, a mi 

a Thuné? 
A közélet egyik kiváló férfiával 

volt alkalmunk e tárgyról beszélni, a ki 

informáczióit a legjobb helyről szokta 

kapni. 

Ez értesülésünk szerint a király 

már döntött, csak nem akar az ese- 

mények elébe vágni. 
A király hozzájárult a Széll- 

féle formulához, - tehát Széll 

marad. S ha Thun ezt nem accep- 

tálja - menni fog, a mint hogy bu- 

kása már is befejezett dolog. Minthogy 

pedig alkotmányos miniszterium nem 

vállalkozik e kabinetre, Ő Felsége hi- 
vatalnok miniszteriumot fog kinevezni, 

mely lebonyolitja a 14. §. alapján a 

kiegyezési kérdéseket s csak azután fog 

következni ujra alkotmányos kormány, 

midőön ez az odiozés kérdés, mint fait 

accompli áll az osztrák nép előtt. 

Az országos torna verseny 

elmarad. 

Budapest, máj. 20. 

Már tavaly észrevehető volt, hogy a 

középiskolai tanulók országos torna-versenye 

iránt lanyhult az érdeklődés; nehogy tehát 

tehát az ország áldozatkészségének igénybe 

vétele minden haszon nélkül legyen, Wlassics 

Gyula vallás és közoktatásügyi miniszter el- 

határozta, hogy a költségvetésben e czélra 

megszavazott összeget más módon, a kö- 

zépiskolai tanulók sorából a tornászatban ki- 

válók megjutalmazására használja fel. A mi- 

niszter ezen elhatározásáról már értesitette 

a középiskolákat. 

Uj felügyelők. 
Budapest, máj. 20. 

A kerületi iparfelügyelők munkaköre 

mindinkább nagyobbodván, a kereskedelmi 

minisztériumban; mint nekünk jelentik, a 

felügyelők számának szaporitását, 
kilátásba 

vették. 

A kormányzó lemondása. 

Budapest, május 20. 

Szapáry László gróf fiumei kor- 

mányzó néemely mellőzések következ- 

tében lemondását beadta. Fiuméban is 

vissza állitják a törvényes állapotokat 

és vége lesz a Bánffy-féle ex-lex álla- 

potnak. Az erőszak helyébe lépjen a jog. 

Püspöki zsinat. 

Budapest. május 20. 

A karlóczai szerb püspöki zsinat 

előre láthatólag vasárnap véget ér. Az 

eddigi ülések lefolyásáról a püspökök 

szigoru titoktartást tanusitanak, csak 

annyi jutott nyilvánosságra, hogy Zme- 

janovics püspök a kánoni törvények 

alapján a patriarcha elnöklését kifogá- 

solta és ezt óvás alakjában jegyzőkönyv- 

be is vétette, azon kijelentéssel, hogy 

addig tárgyalásokba nem bocsátkozik, 

mig a korona a kérdésben nem döntött. 

Azt hiszik, hogy a püspökök birósággá 

alakulnak át; más versió szerint azon- 

ban a magyar kormány legfőbb felügye- 

leti jogánál fogva maga veszi kezébe 

az ügyet, hogy azt végleg eldöntse. 

Ki lesz az udvarhelymegyei 
főispán. 

Budapest, május 20. 

Udvarhelymegye főispánjává Hol- 

laky Arthur hunyadmegyei alispán van 

kinevezve, kinek valószinü kinevezése. 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY 

NYILTTÉR. 

Természetes 

PARÁDI ARSEN 
és vastartalmu könnyen emészthető 

aYóGYFORRÁS SPECIFICUM. 

Legelőkelőbb orvosi szaktekintélyek által 

rendelve: sápkór, vérszegénység ellen, 

női betegségeknél, ideg- és bőr-bajok- 

nál, valamint görvélykóros esetekben. 

Gróf Károlyi Mihály, 
uradalmi felügyelősége, Parád. 

Ismertető füzeteket ingyen és bérmentve 
küld a 

Főraktár ÉDESKUTY L. Budapest. 
cs. és kir. udvari száliitó 

- V., Erzsébet-tér 8. szám. )- 

Kapható minden gyógytárban és megbizható 

füszerkereskedésben. 1-6 

A 

MAGYAR LESZÁMITOLÓ 
ÉsS 

PÉNZVÁLTÓ-BANK 
ERDÉLYRÉSZI FIÓKOSZTÁLYA 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 8. szám. 

A 4-os Magyar koronajáradék 

junius 1-én esedékes szelvényeit - már a 

a mai naptól kedve - dijmentesen beváltja. 

Vesz és elad : állampapirokat, zálogle- 

veleket, elsőbbségi kötvényeket, sorsjegyeket, 

érczpénet. 
Kiállit hitleveleket és ulalványokat min- 

den nagyobb külföldi városra. 

Elvállalja az értékpapirok őrzését csekély 

őrzési dij mellett. 2-4 
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Köszönetnyilvánitás! 
Néhai férjem Korna Tódor földmüves, 

ki mult hó 25-én hirtelen elhunyt a „Nem- 

zetis balesetbiztositó részv. társaság 

népbiztositási osztályánál volt biztositva és alig 

egy félévi dijfizetés, valamint a szükséges ha- 

lotti bizonyitvány beszerzése után a fenti tár- 

saság kolozsvári vezérügynöksége utján a biz- 

tositott összeget mai napon kezeimhez kész- 

pénzben lefizette. 
Az intézetnek gyors és pontos eljárá- 

sáért, valamint a kolozsvári Vezérügynökség- 

nek ama szivességéért, hogy a temetési költ- 

ségeket előlegezte, őszinte köszönetemet 
nyil- 

vánitom és az intézetet a n. é. közönségnek 

a legmelegebben ajánlom. 

Kelt Kóród, 1899 május 18-án. 

Özv. Korna Tódorné s. k. 

Tanuk: 

Korna Péter s. k főbiró. 

Sergyán János s. k. 

Aólirottak tisztelettel jelentik a n. é. 

közönségnek, hogy a sétatéri kioszkot, 

korcsolya csarnokot és lövölde helyisé- 

gét ma átvettük. Hasonló elsőrangu üzletek- 

ben szerzett tapasztalatuank alapján teljes 

erönkből oda fogunk törekedni, hogy a n.é. 

közönség igényeinek minden tekintetben meg- 
felelhessünk. 

Különös nagy gondot forditunk kifo- 
gástalan italok és jó ételek kiszolgál- 
fatására mérsékelt ár mellett. A n.é. 
közönség szórakoztatására katona ék czi- 
gány-zene minden délután játszik. 

Havi előfizetések reggeli, ebéd és 
vacsorára, társas ebédes és vacsorák, 
valamint zártkörü estélyek mérsékelt ár 
mellett elfogadtatnak; - ugyszintén savó és 
mindennemü gyógyvizek kaphatók. 

; A n. é. közönség szives pártfogásába 

ajánlva magunkat, vagyunk 

teljes tisztelettel 

Gárdonyi Imre és társa. 
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Tirdletoaern. 
A m. kir. Igazságügyminiszter 1898 évi május hó 18 án 

275682-898. I-A sz. a. elrendelte, hogy a hidalmási kir. járás- 
biróság, mint telekkönyvi hatósághoz tartozó Nyercz község te- 
lekjkveibe felvett raicdazon ingatlanokra nézve, a melyekre az 
1886, XXIX. tez. az 1889 érvi XXXVIII. és az 1891. évi XVL t. 
cz. a tényleges birtokos tulajdonjogának bejegyzését rerdalik az 
1892. évi XXIX. tezben szabályozott eljárás éz ezzel kapcsolat- 
ban a tjkvi bejegyzések helyesbitése foganatosittassék. 

E czélból a helyszini eljárás a nevezett községben 1899. 
évi julius hó 17-ik napján fog kezdődni. 

1. Ennélfogva felhivatnak mindazok, a kik a tele jkvekben 

előforduló bejegyzésekre nézve okadatolt előterjesztést kivánnak 

tenni, hogy a telekkönyvi hatóság kiküldöttje előtt a kitüzött 

határnagon kezdődő eljárás folyamán jelenjenek raeg és az elő- 
terjesztéseket igazoló okiratokat mutassák fel. 

2. mindszok, a kik valamely ingatlanhoz tulajdosjogot 

tartanak, de tikvi bekeblezésra alkalmas okirataik nincsenek, 

hogy sz átirásra az 1886. évi XXIX. t. cz. 18-18 és 1889 éri 
XXXVIII. t. cz 5, 6, 7. és 9. §-sai értelmében szükséges adato- 
kat megszerezni iparkodjanak, és azokkal igényeiket a kiküldött 
előtr igazolják, avagy oda hassanak, hogy az á' ruházó tkvi tulajdonos 
sz átruházás létrejöttét a kiküldött előtt szóval ismerje el és a 
tulajdonjog bakeblezésére engedélyét nyilsánitsa, mert különben 

jogaikat ezen az uton nem érvényesitheti és a bélyeg illeték el- 
engedési kedvezménytől is elesnek, - és 

3. azok, kiknek javára a tényleg már megszünt követe- 
lésre vonatkozó zálogjog, vagy egyéb jog van nyilvánkönyvileg 
bejegyezve, ugyszintén az ily bejegyzésekkel terhelt ingatla: ok 

tulajdonossai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, - 
illetve hogy törlési engedély nyilvánitása végett a kiküldött előtt 
jalenjensk meg, meri ellenesetben a bélyegmentesség kedvezmé- 
nyétől elesnek. 

A kiír. járásbiróság, mint telekkönyvi hatóság. 
Hidalmás, 1899 évi márczius hó 30. 

Nadesán 
kir. albiró, 

Készpénzfizetés 400 frt. 
Buza 10 hlter, Rozs 8 hlter, Tengeri 12 hlter, lakás, kert, 

8 öl fa. 
6 drb marha tartás, 2 drb kocza tartás. 
Pályázati határidő junius 8-ika. 
Tudakozódhatni e lap kiadó-hivatalánál. 

460.2-8. 

Egy jó karban levő 

minden elfogadható árban 

azonnal eledél! 
Értekezhetni: Elein Ottó mechanikusnál, Vegy- 

tani intézet, Muzenm-kert. 176. 1-1. 

1 

Egy fogatu bér- vagy 
magán-kocsi 

kerestetik délelőttre 25 forint havi 

fizetés mellett! 
Ajánlatok a kolozsvári közuti vasut részv. társ. 

üzletvezetőségéhez czimz r dők. 475. 1-1 
......aö. ... - 

Van szerencsénk a n.é. közönség tudormására hozni, hogy 

MOSKOVITS ADOLF és FIAI 
nagyváradi Adria lisztraktár, Belközép-utcza 19 

legjobb hirnévnek ér.ezdő örleményeit következő árakban 

jegyezi: 

A, B, C Dara 0 1 2 3 4 6. 7 melynek több kiállitáson kitüntetett gyógyvize Európa legjelesebb bálneologusai által a 

16. 15:50 15.50 150 1450 i4 1350 15- 1250 12- 11- 970 világ legelső égvényes, vasas savanyuvizének jelentetett ki: 

71/, 8 Szitálatlan Derceze Korpi Arp dara Teng.l szt ; a , . ; 

750. Ir. 10.28 IL.r. 8.75 450 450. 5.70 6. ; az évad május hó 15-étől szeptember hó végéig tart. 

fTandem!- 

-
-
-
 

Első osztrák betörés ellen biztositó-társaság 
Magyarországi vezérképviselőség : 

Rudapesten, VI. Váczi-körni 35. szám. 

Elfogad biztositásokat betöréses lopás ellen a legjutányosabb feltételek 

mellett. Biztosithatók lakások városokban és falvakban, mindennemü áruüzletek 

városokban és falvakban, zálogházak, bankok, takarékpénztárak, vá tó-üzletek, adó 

árva és egyéb pénztárak és hivatalok. 

Nyaralóknak különösen fontos! 

Kitünő miunős 

Fedélec 
kapható 

474. 1-3. 

U G R O N Á KOS jóhirnévnek örvendé 

cserép- és téglagyárában Sz. Udvarhelyt. 
Egy 8000 csarepat magában fozlaló kocsi rakomány ára 

Sz. Udvarholy vasu'i állonaására 100 foriot. 
A szállitási dij kedvezményes. 

A legjobb szénsavas vasas gyógyfürdő Erdélyben 

HOMOROD. 
Főévada tart junius 14-től szeptember 2-ig. 

E fürdő Udvsrhelymegyében a sz. udva helyi vasut állomá - 
tól 16 kimtr. tával 3 havasi krivály iszta patak ös z szakadásáná , 
egy fenyves erdőktől dusan körülvstt széímentas szép vilgyben fek zik. 

Van 5 széneavas vasas ivó eyógyforrása, malynek vize sáp- 
padság, vérszegénység s ezen alapuló idegbeteg égek sseteiben, va 
lamint a légző és emésztő szervok hurutjsinál biztes hatásu kellemes 
üditő ital, van 2 tői és 2 férfi tágas, hideg uszódájs és egy gőz- 
fütéssel berendezett több szakaszu kényelmes meleg szénsavas va- 
sas fördője. 

E fürdők jeles gyógyhatásnak köszvény, idegrsába, ideg 
gyengeség ellev, ds különösen specziáis gyógyhatásunk női a'hasi 
bDántalroa knál, u. m. petefészek, méh hüvely és hólyag megbatege- 

déseknél 
Mint megaslati gyégyhely - kellemes, egyenletes hőmérsékü 

fenyőillattal vegyült pormentes levegőjével - versenyez bármely 
honi fardővel. 

Légkura gyanánt tödővész, tüdő, mell, hashártya megbete- 
gedések, rekedség, hörghurut, rápkor, nehéz lélegzés emeteiben biz- 
tos gyégyhatísu. 

Van állandó ujornan válssatott fürdő-orvos, mot engedé 
lyezett szabá ysrerüen felszerelt gvógytár, poetih vatal. 

Távirda 4 klmtr. távolságban Szt. O ábfa uban. 
A lakszobák ára szolid. 
Főbérlő és vendéglös Gáspár Sándor kinek jóbirt, szolid 

konyhája ismeretes, ő gondokedik naponta kétszer pontos bírkocsi 
összeköttetéséről a sz. udvrhelyi vasui állomással. 

Mindennemü wegkeresésre és prosp ktussal p ntosan szolgál : 

Gáspár Sándor bíérlő, 

363 2-65 Nagy-Szebenben. 

ALAPITTATOTT 1873. 

Ajánlom szabadalmazott 

jég-hütőimet, 
melyek igen takarókos 

jég-medenezével 

vannak fölszerelve. Hentes üzletek, 

tej elárusitók és privát-házaknak 

raktáron áll 10 frttól 200 forintig 

szolid kivitelben. 169 10 -10 

Kiváló tisztelettel 

Seemann I. 
1 katos, tizedes mérleg, jéghütő 

és fuvó készitő 

gyzék ingysa küldetik. a árje 

361. 2-3 

1 

i 

é dask rtek, szöllők, 
sirhelyek stb beke- 

a 

gyégyfürdén, 

Május 20. 

Nagy-utezn 27. szám. 

T 

Felsállalnak: Granitto, Terrazzo, Betonirozások, Csa- 
tornázások Szökőkutak, Beton hidépitések, Aszfaltirozások, 
Beton alapozások, Cement és Mozaik-lapokkali kövezések, 
Épitészeti diszitmenyek gypsz, cement- és mükőből stb. 

Raktáron tartanak: Cement és Mozaiklapok eindn 
szin és nagyságban. lárdalapok, Aszfalt fedélpép, Aszfalt 
elszigetelő lemsz, Csatorna csövek, Portland és Roman- 
cement, Fösz (G psz) s . 472 115. 

„Erdély" kávéház! 
Van szerencsém a nagyérdemü közönség becses tudomá ára hozni, 

hogy a Wesselényi Miklós-utcza 23. szám alatt eddig is jóhirnévnek 
örvendő 

E rdély" cz
im alatt levő kávé

házamat 

ujonnan átalakitottam és azt a mai kor igényeinek teljesen megfelelően 

berendeztem, melyet f lyó évi május 20-án szombaton ünnepélyesen 
megnyitok. 

Főtörekvésem a nagyérdemü közönséget kitünő jó tisztán kezelt 
italokka máérsékelt ár mellett kiszolgálni. Eddigi becses pártfogásáárt 
köszönetet mondva és további látogatását és pártfogisát kérve maradtam 

kiváló tisztelettel 

Králik János, 
kávéház-tulajdonos. 

466. 2-2 

a 

hogy a 

" r [ ryy 

legenyei fürdő vendéglőjét 
az idei saisonra átvettem, főtörekvésem leszen, hogy a t. fürdő- 

vendégeket pontosan kiszolgáljam izletes ételekkel és a státus ura- 

dalmi tiszta borait Jegenyének megnyerjem. 
Az étkezés valamint a lakás viszonyok tájékozásával már 

most személyesen is szolgálhatok Kolozsvárt, Vereskereszt vendéglőben. 

A n. é. közönség szives látogatását kérem 

Kiváló tisztelettel 

462. 2-2. 

A nagyérdemü közönséggel tisztelettel tudatom, 

JÓZSA B. vendéglős. 

e 

.......0 
Az 1896-iki országos kiállitás alkalmával kitüntetve 

első erd. sodronyszövet- 

LEBER GYULA fona és szita: áru g ára 

pe- Kolozsvárt, Torda-utcza. "E 

a
 

Ajánlva minden e 
szakmába vágó 

munkáit. Ugymint 
kertek, erdők, va- e

e
e
e
 

ritéséhez való gép- 

fonásait; pinc-e, 
padlás, felső vilá- 

gossági magtár és 

éléskamra ablokok 
rostélyzatát major- 

sági udvarok sod- 

rony-fonattal való 

e
e
e
r
e
e
e
e
e
e
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bevenását, áthányó rosták, szén, koksz, kavies föld és porond válogatárhoz; 

szikra fogó cséplő- és egyéb gépekhaz, sodrony ágybetétek (matraczok.) 

Nemkülönben zöldre festett légy-szövet, szelelő rosták, Backer-féle 
rosták és egyébféle használatra vas, réz és czin-szövetek. Kruppa sogrony- 

s egélyzetek különiéle mintákban; fakere be foglalt rosták, lóher-sziták 

és sziták különféle czélokra igen erősen készittetuek és gyári ávak sze- 

rint számittatnak. Aczél tüskés sodrony kertek, erdők stb. bevonásához 

jutányos árért fel is huzatik. 

.-- KEPES ÁRJEGYZÉKKEL BÉRMENTVE SZOLGÁLOK - 

900. 17 20. Kiváló tisztelettel : 

LÉRBER GYULA. 

....eeeseeseseső 
eg 

A n. é. közönség párifogását kéri 

341. 83-0 Moskovits Adolf és fiai. 

5 kigrm. lisztvételnél ingyen élesztő. 

Ez ásványvizek különösen a kö etkező betegségekben bizonyultak be biztos hatásuaknak: a gyomor és belek idült hurutjainál, gyomorégés s 

a tulságos nyálka és savképződéssel járó emésztési zavarokban, gyomor- és bélzsábában, altesti vérbőségben, vérpangásban, aranyérben, rásztkor és kedély- 

korban, idegbajokban, máj és lépdaganatokban, az epe kivezető csövein k hurutos bántalmaiban, sárgaságban, epekövekben, f jlódési sápkorban az ezen 

alapuló hószám zavarokban és különösen vérszegénységi állapotokban, a vesék és hugyhólyag hurutos bántalmaiban kezdődő hugy- és fövénykő lerakodás 

a hugykóképződéseknél, a móh idült tömü éseinél, dagainál, fehérfolyás, a nemi részek gyengeségeiben, apgol korban, köszvény és esuzbajok. 

Az ásványviz használataival kapcsolatosan ujonnan berendezett meleg- és hideg ásványviz fürdők, hidegvizgyógymód, massage áll az szt 

igénylők rendelkezésére. 
Van orvos, gyógytár, távirda posta 600 szoba áll a közönség rendelkezésére napi ár 80 krtól fannebb, szobák árai május I5-étől julius 

lig és augusztus I5 től szeptember 15 ig 30 '/, al olcsóbbak. Van 5 vandéglő, melyekben nagyon jutányosan étkezhetni. 

Szórakozásul vannak parkok, erdei sétányok olvasó, zongora és társalgó termek, tornászat, csolnakázó tó, szinház, hangversenyek, 

bálok s kirándulások; ugyszintén egy elsőrangu czigány zenekar. 
Vagyontalan betegek hatósági ajánlat mellett ingyen 
A bármily irányból jövő gyógyvendégek a földvári vasut állomáson 

A zilahi 

Gőztéglagyár Részvénytársaság 
épités állalkozók, épittetők és a nagyközönségnek becses figyal- 

mébe ajánlja kiváló szilárd, kitünő minőségü fedéleserepeit, 

ormó cserepeit, jukas tégláit, különböző méretii 

lakásban és gyógydijmentesség en részesülnek. 
szállanak ki, honnan 1 óra távolságra eső Előpatak magán- és társas ko- 

a cik szállitják a gyógyvendégeket, társas kocsin, ha csak egy személy jelentkezik 2 frt, több személynél személyenként 1 frt 30 kr. fizetendő Egy ma- 

alagcsöveit, melyekből állandó raktárt tart Révész László Eankoci dija 8 írt - Ezen kocsikra jegy.k a földvári állomásfőnökn1 válthatók, 
urnál IKolozsvárt külmonostor utcza 21. sz. Iemeter Béla Minden megkeresére utasitást és felvilágositást készséggel ad 470. 1-20. 

keres' edő urnál Ieésen, Csausz János kereskedő urnál 

345. 4-8 Szamosujvárt. 
Az igazgatóság. 

Előpatak, 1899 május hó. 
A fürdőiazs atós s. 

Ny. Magyary Mihály nyomdájában Kolozsvárt.
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orgonafák között ballagtam az én 

Kolozsvár, 1899. ELLENZEK. 
Május 20. 

Pünkösd. 
Menydörgés, zivatar 

Kavargott a légben. 

Leszált a Szentlélek 

Lángnyelvecske képen. 

Megtisztult a légkör, 

S egy uj élet árja 

Piros hajnal szárnyon 

A földet bejárja. 

Félénk tanitványok 

Uj erőre kelnek, 

Bübájos szavakkal, 

Uj tanról beszélnek. 

Hitük, bálorságuk 

Mártirokat teremt, 

Bálványok h elyére 

Állitják az Istent. 

Piszkos, fojtó légkör 

A melyben most élünk; 

Zsibbasztó csüggedés 

Köti meg reményünk. 

Szent ideáloknak 

Nincsen ma oltára. 

Hitvány önzés átka 
Borul a hazára... 

Oh, jöjj el hozzánk is, 

Kit oly szépen várunk ! 

Ne lángnyelvecskében - 

Ostor kell minálunk. 

Verd szét a gazokat, 

Gyujis reményvilágot. 

Epits a romokon 

Uj Magyarországot ! 

Fülei Sz. Lajos. 

:::::
 

Egy régen elmult pünkösd 
napja. 

Irta: Fáy Szeréna. 

Édes, illatos, arany napsugártól ragyogó 
pünkösd napján megindultam fölkeresni egy 

szegény „pünkösdi királyt. 

Az utczákon hömpölygött a tarka ün- 
nepi diszben és boldogságban uszó nép. Alig 

tudtam keresztül törni rajtuk. Lassan-lassan 

kijutottam ebből a rohanó emberárból és egy 
csöndesebb irányban haladtam előre. Végre 

teljesen kihalt utczába jutottam s többénem 

állotta utamat a boldog ünnepnek örvendő 

tömeg. 

Csendes lett körülöttem minden; csak 

egy-egy incselkedő fecske röpült közel hoz- 

zám, mint egy kiváncsian kérdezősködő ga- 

vallér: hogy mit keresek én ezen a tájon? 

De aztán udvariasan tovább lebbent s én az 

szegény, 

trónvesztett „pünkösdi királyom" szomoru 
háza felé, a hol az a szürke ház van azok- 
kal a vasrácsozatu ablakokkal, ott abban a 

csendes, orgonafákkal szegélyezett házban, a 

hol szinte lángbetükkel vélem olvashatni: 

„Ki itt belépsz : hagyj föl minden remény- 

nyel 14 * 

Ott élt az én szegény, szomoru halot- 

tam - az őrültek házában. 

Oh, ragyogó pünkösdi nap, édes virág- 

illat: ugy borultok itt e házra, mint az ara- 

nyos szemfödő, mely behintve virággal bo- 

rul az ő szegény halottjáral 
A szivem elszorult, alig tudtam léleg- 

zelni, mikor becsöngettem. Pár pillanat mulva 

már bezárult mögöttem a kapu s én ott 
voltam a királyok, a hősök, a szentek és az 

- őrültek között. 
Egy hosszu folyósón vezettek végig. 

Lépteimnek visszhangja olyan rémesen ha- 

tott reám s minduntalan hátra-hátra tekin- 

tettem, mintegy félve valami incselkedő dé- 

montól, a ki itt gonosz tréfáit üzi. 

Végre kiértünk egy szép, tágas kert- 

be... Viruló rózsák, rügyező fák között - 
annyi letört virág, annyi kiszáradt fa!l Any- 

nyi napfény között - oly áttörhetlen ho- 
mály, sötétség! 

Itt sétáltak megmerevült vonásokkal, 

hamvas, fakó arczukkal, kialudt fényü sze- 
meikkel - az élő halottak. Alig mertem rá- 

juk nézni. Könnyeim megkönyörültek rajtam 

s elboriták jóságosan szemeimet. 
Igazságos Isten! És mégis létezik em- 

beri kevélység, gőg, büszkeség? Vagy talán 
a feleletet akartad erre megadni azzal, hogy 
ide vezettél és látni engedéd - az élő fe- 

leletet? ! 
Vezetőm végre megszólitott. 

- Az ön betege ott ül, egészen kü- 

lönválva a többitől, az orgonafák között. 

Visszafojtott lélegzettel közeledtem felé. 

Szólni akartam, de nem jött ki egy hang se 

torkomon - egy csomó pünkösdi rózsát 

vittem és szorongattam kezeim között. 

Végre hozzáérkeztem. 

Egy szépséges szép ifju hollóhajjal - 

de csudásan megőszült fehérsávval a fekete 

haj között, nagy barna szemekkel - me- 

lyeknek egykori fénye kialvófélben volt, s 

arcza - halottas sáppadt. 
Kezében egy hegedüt tartott és moso- 

lyogva nézegette, forgatta, csürögette és néha- 

néha érthetetlen szókat mormogott. A mint 

lépteink zaja hozzájutott, fölállott helyéről, 

ijedten tekintett szerteszét. Hegedüjét gon- 

dosan elrejtette és félig ijedt, siró - félig 

durczás gyermetegséggel kérdezte : 

- Mit akartok tőlem? Nem 

el a fekete kocsin! Itt maradok. 

- Nem ismer? kérdeztem. 

Pár perczig megmerevülten állott, az- 

tán tapsolni kezdett, sirni és zokogni s köny- 

nyei megeredtek. 

- Igen, igen! rebegte. Te vagyl... 

Te vagy!... Eljöttél.. . a sirba, a halottak, 

az őrültek közé... megnézni engem, vi- 

gasztalni engem . . . De már vége, vége, nincs 

vigasz... sSötét... sötét... örökrel... 

Látod mi lett az ünnepelt müvészből - az 

elkényeztetett fiuból?... Egy megtört, meg- 
őszült - őrült! Mert őrült vagyok, az 
vagyok... 

És sirt, sirt, mint egy gyermek. Majd 
hirtelenében letörölte könnyeit, fölugrott, 
ijedt kapkodással keresni kezdte hegedüjét, 

mely ott volt mellette és szinte boldogon 

folytatá : 

- De azért nem hagyom magam, mert 

holnap ... a nagy hangversenyen még ját- 
szani fogok... akarok... kell... merttu- 

dok és tökéletes leszek. Hallgasd csak meg, 

figyelj és mondd meg te, hogy őrült va- 

gyok-e ? ... Hogy nem vagyok-e a régi, az 

ünnepelt müvész . . ? 

Fölragadta hegedüjét, remegve fogta 

ujjai közé és játszani kezdett: ,„Csak egy kis 

tiny van a világon..." és sirt, ritt a he- 

gedü ujjai alatt. 
De egyszerre átváltozott a dal, egy is- 

meretlen hangzavar keletkezett - vigyorogva 

bámult a semmiségbe, arcza eltorzult, min- 

tegy visszaemlékezni akarva - de hasztalan, 

kihullott kezéből a hangszer s a mint földre- 

hullt, egymásután pattantak le ahurok -és 

vége volt egy szép, édes dalnak örökre! 

- Vége... vége... elfeldtem... Nem 

jut eszembe egy hang se többé... nem tu- 

dok - fuldokolta. 

A pünkösdi rózsát rádobtam a lehul- 

lott hegedüre, a mely annyiszor reszkettette 

meg a főváros szép hölgyei szivét, annyiszor 

gyönyörködtette a közönséget. 

- Bátorság, barátom! Nincsen semmi 

sem veszve s nem is lesz semmi baj. Csak 

bátorság! 
Aztán rám nézett a még könnyes, nagy 

szemeivel és gyerekes bizalommal megragadta 

kezeimet - megcsókolta - fölszedte a vi- 

rágokat, kalapja mellé tüzte s dudolva, da- 
lolva azt kérdezte : 

- Szép vagyok ?... Király vagyok?... 
Az!... Egy szegény - „pünkösdikirály 1. 

megyek 

Azóta ott pihen a szegény, korán el- 

halt müvész a kerepesi temetőben és én egy 

pünkösd napján sem tudok örülni a nyiló 

virágnak, aranyos napsugárnak - mert min- 

dig eszembe jut az én szegény barátom, az 

én „pünkösdi királyom 1* 

Temető. 
M. delle Grazie. 

Ragyog, virit a borostyán 

Temetőben odaát, 

Tavasz szellő hozzám hajtja 

Édes, csábos illatát. 

És ez illat varázs körként 

Fogva tartja lelkemet, 

Mintha csak a szegény holtak 

Sorsa bánina engemel. 

Azoknak, kik szeretetet 

Nélkülözve haltak el, 

A borostyán illatából 

Vágya sóhajtozna fel. 

Báró Bálintitt József. 

Secessio! 
Legyen megengedve, hogy e helyen a 

secessio egy lelkes hive is szóljon pár igaz 

szót e themáról. 
Előre is bevallom, hogy az „Ellenzékő 

tegnapelőtti számában megjelent tárczaczikk 

adta hozzá az inspiratiót. 
Minden oldalról halljuk ma e szót: 

,„secessio", rendesen szánó mosoly kisére- 
tében, mert mindenki hivatva érzi magát 
iteletet mondani a secessio felett, a nélkül, 

hogy a dolog lényegébe behatolna! 

A ki azt mondja, hogy a secessioniz- 

mus beteges, gyönge irány - az sohasem 

értette meg a dolog velejét. 

Igenis, a secessionak vallása és feladata 

a természetesség, igazság és szabadság! E 

három szó szülte ez irányt, mely csak azért 

uj irány, mert a képzőmüvészetek évszá- 

zadok óta dogmatikai törvényekbe voltak 

szoritva. De végre szabaddá tette magát e 

kényszer alól a müvész és adoptálta a régi 

nagymesterek kiinduló pontját, mely szerint 

önállóan, iskolát ismerve, de csak a saját 

erőteljes egyéniségüket követve alkottak na- 

gyot, halhatatlant! 
Raphael, Michel Angelo, Rubens nem 

utánzók, hanem mindenik a maga nemében 

iskolát alkotott. Ezen iskolák nyomában 

haladtak a későbbi müvészek, nem gondolva 

ujitásra, mert arra akkor nem is volt szük- 

ség, a mennyiben az egész irány igen uj 

volt arra, hogy bármi tekintetben is nyo- 

masztó legyen; eltekintve attól, hogy töké- 

letesen megfelelt feladatának és a kor szel- 

lemének. 
Az idő telt és a müvész, kiben egy 

nagy individualitás rejlett, kezdte érezni a 

tradiczió lánczait. ; 
A világ, az emberek és szokások meg- 

változtak, a katolicizmus mellett ott termett 

a protestantismus és számos más felekezetek. 

Ha eddig a portrait mellett nagyobb részt 

szent képeket és a szent történelemből való 

motivokat festettek, most felkarolták nagyobb 

mértékben a világtörténelmi képek nagy fel- 

adatát. 

A középkor marcialis lezajlásával, a 

roccoco világ vidám jellege meghozta a 

genre-képekhez való előszeretetet. És a még 

előfordult szent motivamokban már meglátszik 

a szabadabb felfogás. 

A thema változásával és gazdagitásá- 

val önkényt le kellett mondani nem egy régi 

felfogásról. 

Ugy lassanként fejlődött a müvész lel- 

kében a vágy, magát minden kényszertől és 

hagyományos dogmától szabaddá tenni és a 

tudat, hogy csak igy üdvözülhet! 

Egy ujabb renaissancenak lehetne ne- 

vezni az utolsó 50 év mozgalmait. És e 

renaissancenak a jelszava: „secessio" ! 

Abban igaza van Önnek, hogy a seces- 

sionismus derengő hajnala a naturalizmus 

volt. De a naturalizmus szorosan összefügg 

az igazzal és az igazi müvész sohasem fogja 

a kettőt durvasággal egyeztetni, hanem igenis 

tudja, mit akar és nem téveszti el a czélt, 

melyet magának kitüzött és az irányt, melyen 

haladnia kell. 

Különös az, hogy a tárlatok megtekin- 

tése után a legtöbb ember nem a több vagy 

kevésbbé legszebb és értékesebb müveket 

dicséri leginkább, hanem elősorolja a mennyi 

izléstelen képet látott és szidja a secessio- 
nismust. - Pedig nem az olyannal kellene 

fárasztani szemét és fecsérelni drága idejét, 

hanem megbámulni az uj irány müvészi 

alkotásait és elismerni azok érdemeit. 

A nemzetközi kiállitásokkor majdnem 

mindannyiszor a secessio-képek nyernek ki- 

tüntetést, mint ujólag is Stuck ,Bün" czimü 

képe a tavaszi tárlaton. A jelenlegi müvészek 

legjobbjai mind az uj irány követői, mert 

csak igy fejlődhetik a benne levő tehetség 

nagygyá. 

Nagy tehetségü hazai portrait festőink, 

mint László Fülöp, Horowitz, a külföldiek 

között L Allemaud, Brozik, Ferraris, Fröschl 

mind az uj irány impressiója alatt fejlődtek 

azzá, a mik és annak köszönhetik létüket. 

Pedig, kérem, secessionisták és jel- 

szavuk a szabadság és természetesség. - 

Mednyánssky, Tölgyessy az uj iránytól szivták 

az erőt, a tápanyagot, mely képessé teszi 

őket oly igazán, oly hiven visszaadni a 

természetet. 

Mindezek a mesterek nem azt kér- 

dezik, hogy a régi mesterek hogy oldották 

volna meg feladatukat? Megfesti ő ugy, a 

mint maga előtt látja és csak a természetet 

igyekszik visszaadni, mely felett csak egy 

birót ismer el: a szép törvényét. Hogy ő 

ezt mennyire képes összhangba hozni a ter- 

mészetes és az igazzal, az dualifikálja őt 

nagy, nagyobb és legnagyobb mesterré. 

Az allegoriai festészet egyik remek- 

müvét, a ,Sphinx'-et a pesti nemzeti mu- 

zeum vette meg tizezer forintért Stucktól, 

ki a secessio egyik legelőkelőbb reprezen- 

tansa. 

Minő hatalmas alkotás az! Eltaszit 

- és mégis ellenálhatlanul vonz, mert tel- 

jesen sikerült a mesternek akaratát, intentio- 

ját belélehelni müvébe és a néző azonnal 

megérti őt. 
Mégis hányszor halljuk a vádat, hogy 

mily különös és borzalmas thémakat válasz- 

tanak. 
Mivel volna különösebb, mint Rubens 

Szt. Ceciliája, teljes divatos diszben, papucs- 

csal a lábán, a felhőkben sétálval 

Való az is, hogy a szinhatásokat me- 

részebben kihasználják, mint régen, jelenleg 

is van a pesti tárlaton egy zöld testü női 

alak a Báj" czim alatt. A kép egyszerüen 
egy mestermü. Egy fürödni készülő női act 

ül egy padon. Zöld ablakon keresztül hatol 

be a világosság, mely az egész alakra hal- 

vány zöld tonust lehel. Gyönyörü a com- 

positio, idealis formák és teljesen sikerült 

szinjáték. 
Menjen kérem a Rácz-fürdőbe - és 

ott fog veres és zöld női alakokat látni, me- 

lyek talán ép a szin hatása alatt elfogják 

bájolni és talán sajnálni fogja, hogy miért 
nem örökké zöld, vagy lángvörösek a nők. 

És ez a secessiol A nemes nagyratörő 

szabadság, mely csak ugy alkothat nagyot, 

ha független! 

Dante is secessionista volt ebben az 

értelemben. Teljes szellemi szabadságban 

irta meg halhatatllan müűvét és midőn a po- 

kol kinjait és az ott szenvedők vonaglásait 

festi - nem törőödött azzal, ha vajjon sérti 

e vagy nem valamely olvasója esthetikai ér- 

zését. 
Lear sem esthetikus vadörjöngésében és 

szidkozódásában, ha az esthetikát betüszerint 

vesszük, de egy oly megrázó alakja az örök 

igazságnak, hogy meghat és meghatottságunk- 

ban magához vonz. Oda szeretnénk lépni, 

kezeit megcsokolni és vele sirni. 

Pedig a legrémesebb fenevad nem oly 

félelmes, mint ő1 Goethe bátran belefüzte 

Mephisto torz alakját páratlan Faustjába és 

Wagner a sárkány és földirémek undok alak- 

jait használta fel, mely nélkül sohasem com- 

ponálta volna meg Sigfridjét. Secessionista 

volt ő is ugyanabban az értelemben, mint 

Raphael, Michel-Angelo, Dante, Goethe és 

Shakspere! 

Voltak ezeknek is tulbuzgó elferditői, 

vagy olyan követőik, a kik az által, hogy ta- 

nitványaiknak vallották magukat, reméltek 

érvényre jutni, de csenevész voltukban nyo- 

morultul elpusztultak. 

Inkább azt mondhatjuk, miszerint kár, 

hogy mindenféle satnya alak beléphet a mü- 

vészet templomába és igy oly sok förtelmes 

kép kerül a tájékozatlan publikum elébe, 

mely után a tájékozatlan publikum oly ha- 

mar kész pálczát tőrni, a müvészek, egy 

müvészi ág, vagy egy müirány felett. 

Azt, hogy egy müvész-ujoncz meddig 

tanuljon mestertől, azt persze nem lehet meg- 

határozni. 

De azt sem lehet mondani: ,„mennél 

rövidebb ideig, annál jobb"! Addig kell ta- 

nulnia, mig a technikát elsajátitotta, a többi 

az ő dolga. S ha többet tanul, az már rossz, 

mert az már utánzat, mely esetleg nem fe- 

lel meg az ő individualitásának, s igy soha- 

sem fog hatni müvével. 

Az „istenadta" secessionista valóban 

lehet genie és valóban elragad müvével, 

mint a hogy azt több eset bizonyitja. 

De valamint a kereszténység felséges 

tanát, melyből a catholicezizmus fejlődött, nem 

a caricaturák után itéljük meg, melyek azon- 

ban buzgó hivőknek vallják magukat, hanem 

azok után magasztaljuk, a kik igaz, szép és 

hüen cselekesznek - és ezeknek száma nem 

nagy - ép ugy nem szabad pálczát tőrni 

egy irány felett azért, mert számtalan tulzói, 

izlésnélküli követői vannak, kiknek kicsa- 

pongó fantaziája minden bünt megenged ma-
 

gának a szépnek rovására. 

És midőn egy müvészi irányról itéletet 

hozunk, akkor a legjobbak müveit kell szem 

előtt tartani, nem pedig a legprimitivebbek 

után indulni. Ezek csak törekvők, akik a 

magasban sóvárogva nézik a pontot, melyet 

amazok már elértek. És elfog érni ezután is 

halhatatlant egy oly irány mely a természe- 

tességet, az igazat, az igazságot tüzi lobo- 

gójára és a szabadság jelszavával ez irány- 

ban halad. 

És ez irány magaslatán ott tündöklik 

egy fényes csillag, melynek világitó sugarai 

ugy a müvésznek, mint az emberiségnek 

vissza fogja adni öntudatát, erejét. - E csil- 

lag neve: Secessiol 
Piz. 

Szállj el lelkem... 
Szállj el lelkem, szállj, 

Mint kis galamb szállj; - 

S messze, messze 

Napkeletre: - 

Egy sirnál megálj!.. 

Áll) meg csendesen, 

Ott, egy sirkertben : - 

Hol jó atyám, 

S édes anyám 

Már együtt pihen ,.. 

És ha megleled 

E szentelt helyet: 

Imádkozzál, 

És hullassál 

Rája könnyeket!.. 

Mert virág fakad, 

Hova könny fakad: - 

S a kis madár 

Zeng, ha 1á száll - 

Édes dalokat... 

S oh én azt hiszem, 

Álmunk oda lenn: - 

Madárdal, ha 

Elriungatja, - 

Édesebb leszen. 

Szállj el lelkem, szállj 

Mint kis galamb szállj; 
S messze, messze 

Napkeletre: - 
Egy sirnál megállj!.. 

Krónikás. 

Géczy darabjáról. 
Géczy István „Sárdy-ház" 

raszt drámája, melyet először a kolozsvári, 

azután a debreczeni szinházban adtak elő, 
mult pénteken került szinre a fővárosban, 

a budai szinkörben. A darabról a fővárosi 

kritika nagyon eltérően nyilatkozott. Egy pár 

ujság, igy a „Budapesti Hirlap" és a „Ma- 

gyar Hirlap" elismeréssel szólottróla; a leg- 
több azonban meglehetősen lerántotta s 

mintegy gunyos megjegyzést tett a kolozs- 

vári és debreczeni kritikára, mely annak 

idején a darabot jól fogadta és dicsérettel 

illette. 
Szegény vidéki Sarceyk, megint ti vagy- 

tok a bünbakkok. Ha egy darabot érdeme 

ezimüű pa- 

szerint méltattok: az is baj; ha egy másik- 

ról, mely vidéken közepes hatást ért el, de 

esetleg megnyerte valamelyik fővárosi pálya- 

dijat, nem nyilatkoztatok dicsérettel: a fő 

városi kritika nektek ront, hogy ime a lap- 

pangó nagy tehetséget nem fedeztétek fel és 
nem méltányoltátok érdeme szerint. Bizony 

kritikus a helyzetetek! 

A dologban van valami érdekes, van 
valami megfigyelni való. Géczy darabját ad- 

iák Kolozsvárt körülbelül ötször mindig telt 

ház előtt; Debreczenben, ebben a legmagya- 

rabb városban a közönség rokonszenvesen 

fogadja és ime egyszerre a fővárosban meg- 

bukik. 

Itt, kérem, egy dilemma áll előttünk. 

Vagy Kolozsvárt és Debreczenben a közön- 

ség izlése, itélő képessége nincs kifejlődve s 

gy egy rosz darabot jónak tart; vagy Buda- 

pesten a közönség izlését a pikáns darabok és 
a külföldről beözönlő férczelmények annyira 

megtévesztették, hogy az igazi darab mübe- 

csét és értékét nem tudja felfogni és érdeme 

szerint méltányolni s igy a jó darabot rosz- 

nak tartja. A dilemma egyik részének el kell 

esnie. Az első részére azt jegyezzük meg, 

hogy a vidék izlése, itélő tehetsége nincs 

megromolva és igy tisztán látja: mi a jó, 

avagy rosz. 
Miért akarják egyes férfiaink a müvé- 

szet fejlesztését? Nemde azért, hogy a meg- 

tévesztett izlést helyes irányba tereljék s hol 

az nincs megromolva, hanem a maga szü- 

zies tisztaságában áll, előbbre vigyék, töké- 

letesitsék. Miért akarja Hock János a vidéki 

mütárlatok rendezését? Azért, mert tudja, 

hogy a közönség romlatlan, izlése szüzies 

tiszta s igy fel tudja fogni és méltányolni a 

valódi szépnek, az iígazi nagynak becsét és 

értékét. 

A kolozsvári közönség mindig megtudta 

jót a rosztól különböztetni. Nem ezt bizonyitja-e 

az a tény, hogy mikor a kolozsvári szinpadra 

egy oly darab került szinre, melynek a főváro- 

si közönség tapsolt, de a melyet jó izléssel 

végig nézni nem lehet, a kolozsvári romlat- 

lan közönség levétette müsorról 

A mikor pedig Géczy darabja került 

szinre, mely minden hibai mellett is alá- 

hanyatlott drámai irodalmunkban oázt képez; 

melyből magyar levegő, magyar érzés áram- 

lik felénk; mely oly jótékonyan hat a sok 

idegenszerüség, szinte megcsömöröltető kül- 

földiesség után kedélyünkre: akkor a kolozs- 
vári közönség megtöltötte a szinházat s ez 

által csak magát tisztelte meg. 
Hát tulajdonképen mi is, vagy mivolna 

a szinháznak hivatása? Erre megadta a fe- 
leletet Kölcsey, a szónok és kritikus, mikor 

még a Nemzeti Szinház ügyéről, annak léte- 
sitéséről folyt a vita. Nagyszabásu hiressé 

vált beszédében azt mondá: 

,Itt lészen nyelvünk egyik barátságos 

révpartja; itt leszen a haza, hol mostani szám- 

kivetése után megnyugszik; itt leszen a tüz- 

pont, melyből valahára teljes erejével lobban- 

hat ki, hogy a maga bámulást érdemlő tu- 

lajdonainak hangját a többi európai nyelvek 

mellett elfoglalja." 

Ezt mondja Kölcsey, s most, ha feltá- 

madna, aligha mondaná megint. Megdöbbenve 

Játná, hogy jóslata nem teljesedett be, mert 

hiszen szinpadjainkat ma alig mondhatjuk 

nyelvünk révpartjának, hanem igen durva a 

realizmus szolgálatában álló eszköznek. Szin- 

padjaiukról számüzik a mi magyar s a szer- 

zőt ledorongolják, ha magyar darabot mer 

irni. 
Hogy a fővárosi kritikusok nehézséggel 

küzdöttek.e darab elbirálásánál, az látható. 

Majdnem mindenik más és másképen ir ró- 

la. Különösen meglepte mindeniket a darab 

végkifejlete, a tüz által való halál. Nem tud- 

ták felfogni, hogyan alkalmazhat Géczy ily 
borzasztó halált. Igen, mert hozzá vagyunk 

szokva, hggy miden darabunk sablonszerüleg 
ugyanazon kaptafára végződjék. Itt csak a 
fölött lehet vitatkozni, hogy meg van-e a da- 
rabban az az erős és mély tragikum, mely 
ily borzasztó katasztróphát kiván? 

Jókai ,Dózsa Györgye" szintén tüzhalál 

által halt meg. Igaz, hogy nem a szinpadom 

hanem egy mellékszereplő által értesülünk a 
borzasztó halálról; de hát azért cselekmény, 

hogy a szinpadon történjék. Jókai „Dózsa 

Györgyé'-ben sem az a hiba, hogy tüz által 
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hal meg, hanem az, hogy Jókai oly egyén- 

nek festi Dózsa Györgyöt, ki már jelleménél 

fogva nem méltó oly borzasztó halálra; te- 

hát a tragikum nem oly erős, nem oly mély, 

hogy indokolttá tegyen egy oly borzasztó 

halált. 
Különben ez nem első eset, hogy egy 

meglehetős jó darabot közönyösséggel fogad- 

janak. Ott van Katona ,Bánk bán"-ja. Sokáig 

hevert a poros polczokon és ma első drá- 

mánk. Az idő Katonának adott igazat; vajjon. 

nem igy lesz-e Géczyvel is? Mutantur tempora. 

Biró Lajos. 

Rotshschildék. 

Egy igen érdekes könyv jelent meg 

most Párisban. A czime : „Napoleon L-er et 

les Israélites', a szerzője pedig Josoph Lé- 

mán abbe, a Napoleon-irodalom egyik kiváló 

müvelője. Különösen érdekes része a könyv- 

nek a Rothschildékról szóló fejezet, a melyet 

kivonatosan itt ismertetünk. 

A frankfurti Juden-Gasseban állt egy, 
a többihez hasonló piszkos és ócska ház, a 

melynek kapuja fölött vörös tábla (rothes 
Schild) ékeskedett. Ebben a házban lakott 

egy Meses Amschel nevü ember, a ki apró 

régiségekkel és érmekkel kereskedett. 

Ennek a zsidónak - mert az volt - 

1848-ban fia született, a kinek Mayer lett 

a neve. Ezt a fiut papnak szánták a szülei 

és Fürthbe küldték a papnevelőbe. Az ifju 

azonban nem érezte jól magát a szeminá- 

rium falai közt és Hannoverbe ment, a hol 

az Oppenheim-féle bankházban kapott alkal- 

mazást. Itt rövid néhány esztendő alatt min- 

denki becsülését megnyerte nagy szorgalmá- 

val és becsületességével. Kiváló tulajdonsá- 

gainak hire eljutott IX. Vilmos hessen-kasseli 

választófejedelemhez is, a ki aztán igen meg- 

tisztelő megbizást adott neki. Egy szemtanu, 

báró Marbot franczia lovassági tábornok 

naplójegyzetei érdekes dolgokat jegyeztek föl 

a fejedeiem és Rothschild egymáshoz való 

viszonyáról. 

Midőn a hesseni választófejedelem, - 

irja Marbot -kit általában Európa leggazda- 

gabb tőkepénzesének tartottak, a válságos 

körülmények kényszeritő hatása alatt gyors 

menekülésre határozta magát, Angliába 

való szőkése előtt magához rendelt valami 

Rothschild nevü frankfurti zsidót. Ez har- 

madrendü bankár volt, kit senki sem mélta- 

tott figyelemre. Csak annyit tudtak felöle, 

hogy becsületes ember és hogy vallásának 

törvényeit aggályos lelkiismeretességgel tartja 

meg. É körülmény IX. Vilmost, ki jól tudta, 

hogy kincseit nem viheti magával, arra inditá, 

hogy tizenöt milliót érő vagyonát ez igényte- 

len, de becsületes férfiura bizza. Tette pedig 

ezt azon kéréssel, hogy tetemes vagyonána
k 

kamatai a bankárt illetik, kitől majd csak az 

alaptőkét fogja számon kérni. 

Mikor a császári kincstár ügynökei a 

fejedelem palotájába jöttek, hogy mindentle- 

foglaljanak, készpénzt nem találtak egy fillért 

sem. Ez annál feltünőbb volt, mert tudták, 

hogy a fejedelemnek milliói vannak. Addig 

kutatták az eltünt pénz nyomát, mig végre 

megtudták, hogy a Fejedelem Rotschildra bizta. 

A császári biztos erre nyombak fölkereste a 

a bankárt. Ősszeturta az egész boltot, a 
császári vagyonnak azonban se hire, se hamva. 

Nem volt sehol. 

1812-ben, szemtember 18-án meghalt 

az öreg. Halála után az öt Rotschild testvér 

szilárd egyetértéssel szivében elszéled Euró- 

pában: Salamon Bécsbe, Náthán Londonba 

költözött, Jakab Párisban, Károly Nápolyban 

telepedett le, Anzelm pedig a legidősebb, 

Frankfurtban maradt, hogy a régi vöröstáb- 

lás ház hirnevét emelje. 

Rothschild Náthánnak jutott az a föl- 

adat, hogy az atyjára bizott milliókat a tu- 

lajdonosnak visszadja. Rothschild Náthánt 

kezdetben senki sem méltatta figyelemre 

Londonban. Az idősebb vagyonos bőrziáne- 

rek csöndes megvetéssel néztek csak rá. Ké- 

sőbb aztán, mikor megismerték geniejét, nagy 

tekintélyre vergődött. 
Rothschild Náthán a spanyol háboru 

idején megismerkedett Wellington herczeg- 

gel és ismeretségük idővel őszinte barát- 

sággá fejlődöt. - Mikor az angol kormány 

zavarban volt, mert nem tudta a herczeg- 

nek a szükséges pénzösszeget rendelkezésére 

pocsátani, aRothschild-házhoz fordult köl- 

csönért. Éz a hitelmüvelet már akkor is gaz- 

dag bankárnak egy millió kétszázezer font 

sterlinget jövedelmezett. 

Mióta Napoleon Elba szigetén tölté szám- 

üzetése elvárt napjait, Európa megkönnyebül-
 

ve lélegzett. És ezt az angoloknak köszön- 

heté. : 

De ez nem tartott sokáig. Napoleon ak- 

kor, midőn a világ már-már végleg napirend- 

re tért fölötte, a Juan-öbölnél váratlanul part- 

ra száll, Párisba siet és a Bourbonokat meg- 

futamitja. Mint a derült égből lecsapó villám, 

ugy hatottak a kedélyekre e hihetetlennek 

tetsző hirek. 

A tulmerész császárnak e váratlan, meg- 

lepő és az európai konczertet alapjában föl- 

duló csinyje a londoni pénzpiaczot is végrom- 

lással fenyegeté. 

Wellington Belgiumba jö, hogy az an- 

gol erődök parancsnokságát átvegye. Barátja 

Rothschild Náthán, ki azonnal átlátta, hogy 

Európa sorsa az első ütkőzet kimenetelétől 

függ, nem bizva kiküldött tudositóinak éber- 

ségében, odahagyta Londont és Brüsselbe 

siet. Innen Wellington herczeg vezérkarához 

csatlakozva, ő is Waterloo felé veszi utját. 

Itt szemtanuja volt a nagy sas" utolsó 

zárnycsattogásának. 

Wellington a Szent-Jánoshegynél (Mont 
Saint-Jeán) védekező állást foglalt el, ami az 
angolok lohadó bátorságának teljesen meg- 
felelt. 

Rothschild Wellington herczeg vezérkari 
tisztjei közé elegyedett. Onnan nézte az üt- 
közet lefolyását. Látta hogyan ront Nepoleon 
huszezer vitéz lovasával az angolokra, s már- 
már vesztettnek hitte a csatát, midőn a hely- 
zet hirtelen megfordult s az angolok kerül- 
tek fölül. Mikor már biztos volt a győzelem- 
ben, amelytől tönrejutása vagy vagyonának 
roppant nagy mértékben való megszaporodá- 
sa függött, megsarkantyuzta a paripáját és 
Brüszszelbe sietett. Ott postakocsira ült és 
másnap reggel Osztendében volt. 

Osztendéban át akart kelni a tengeren. 
A nagy viharban azonban senki sem vállal- 
kozott arra, hogy átvigye. Végre akadt egy 
halász, a ki kétezer frankért vállalkozott az 

istenkisértő utra. Még aznap partra szállott 
Londonban. 

Fáradtan, rosszkedvüen érkezett vissza 
hazájába. A londoni tözsdén nagyon rossz 
jelnek vették ezt. A kinos aggodalom tető- 

pontjára hágott, mikor Rothschildnak egyik 

embere azt hiresztelte mindenfelé, hogy 

Blüchernek száztizenhétezer főnyi serege Lig- 

negvnél csufos vereságet szenvedett s hogy Wal- 

lington nem tudott megbirkozni Napoleonnal. 
E rémhir futótüzként bejárta az egész 

várost. Az árfolyam hirtelen csökkent és 
mindenki csak a nagy veszteségre gondolt. 

Csak nehányan voltak, kik még mindig 
reméltek. Hire fütott ugyanis nehány tete- 
mes vételnek, de azután ismét mély, kinos 
csend következett. 

A délelőtt ily izgalmak között telt el. 
Csak délután érkezett a szövetségesek győ- 
zelmének hire. E hirt maga Rothschild Nát- 
hán is örömsugárzó arccal erősité és tudatá 
az érdeklődőkkel. 

Az árfolyam egy csapásra felszökött; 
Rothschildot mindenki sajnálta. Részvéttel 
számitgatták veszteségét, mivel nem is sej- 
tették, hogy vesztesége titkos ügynökeinek 
ébersége és saját halálmegvető elszántsága 
révén szerzett nyereségével mi arányban sem 
áll. Nem tudták, hogy rövid negyvennyolcz 
óra alatt egy millió font sterlinget nyert. 

Egyetlen horoggal 30.000.000 ífrankot 
fegott. Az éjszaki tengerben még aligha halá- 
szott valaki ily fényes eredménynyel. 

A mérték. 
Irta: Thury Zoltán. 

Szigoru vad télben és vékonyka tavaszi 
kabátban szaladgálta be a várost Gibbon ur, 
a franczia tanár.Olvan kabátban, ami hátul 
sokkal rövidebb volt, mint elől, mert fenn- 
akadt a tanár ur nagy pupján. Mintha vol- 
taképpen arra lett volna fölakasztva, s csak 
lógott volna benne az ember. Máskülönben 

is nagyon formátlan volt a szegény kis pro- 

fesszor. A mellkasa befelé kanyarodott, a kar- 

jai olyan hosszuak voltak, hogy majd a tér- 

déig lógatta le őket, a lábai pedig vékonyak, 

gyöngék, reszketősek Csak az arczán volt 
valami formás. Szép nagy szemei voltak, de 
fátyolosak kissé, mintha mindig vizben usz- 
tak volna, széles homloka, s okos, értelmes 
vonásai, különösen, ha mosolygott, ami egyéb- 

iránt igen ritkán esett meg vele, mert félt az 

emberektől. Úgy járt köztük, mint valami 
gyanakodással teli aggodalmas kis szörnye- 
teg, aki nem tudja, hogy melyik perczben 

rugják föl. Beteg volt a szegény kis profes- 
szor mindenképpen. 

Egyszer aztán még betegebb lett. A mint 
átszaladi egy nagyon forgalmas uton, hiába 
kapkodta a fejét jobbra-balra, hogy kikerülje 
a veszedelmeket, mégis ráhajtott egy kocsis. 
A kocsi rudja mellbe vágta, hanyatt esett a 

kövezeten, s a mint nagy vizes szemeivel 
rémülten az égre bámult, nagyhasu lovaksö- 
tétitették be előtte a világot. 

Az állatok nem tettek kárt benne, át- 
ugrálták a nyomorék kis testet, de a kocsi 
keresztülgurult a lábain. A szegény vékony 
csontok nagyon ropogtak a kerekek alatt s a 
professzor egyet sóhajtott s lehunyta a sze- 
meit. Talán négy-öt nap is beletelt, mig ujra 
kinyitotta őket. És akkor egyszerre elkezdte 
nagyon jól érezni magát. Nap sütött be a 
szobába, fényes téli nap, ami előbb künn 
ezer és ezer jégprizmán suhant át s benn 
szivárványt tánczoltatott a falon, a kis vas- 
kályhában tüz pattogott, meleg kávépára sza- 
gositotta meg a levegőt s valami finom asz- 
szony-illat is, amilyent szép uri [dámák visz- 
nek magukkal a szegények házába. Az ágy 
lábánál pedig egy szép leány ült s egy him- 
zésre hajolva dolgozott. A kis protesszor ujra 
lehunyta a szemeit s megelégedetten mo- 
solygott. 

- Igy kellemes a betegség, nagyon kel- 
lemes - s aztán a pillái alól lopva gyönyör- 
ködött a kicsit kövérkés szép fehér kezekben. 
Magasabbra már nem mert pillantani. Attól 
félt, hogy megreccsen alatta az ágy s a zaj- 
ra egyszerre szertefoszlik a látomány. Egy 
kicsit lázas is volt, nem tudta egész bizo- 

nyosra elhinni, hogy ébren van. 

Egyszerre felkapta fejét a leány s mo- 
solyogva pillantottak össze. A férfi inkább szé- 
gyenkezve, nagy zavarban; a leány azonban 
bizalmasan, melegen. Még a kezét is nyujtotta 
s mig a kis nyomorék hálásan szorongatta, 
rányugtatta a beesett, sovány mellre, hogy 
egyszerre meleg járta át a rozoga kis testet. 

- Akárhogy is jött ide - mondta - 

nagy jót tett velem. 

A leány intett neki, hogy hallgasson. 

- Magának még nem szabad beszélni, 
tanár ur. Az orvos azt mondta, hogy nyugod- 
tan viselje magát, máskülönben visszatér a 
láza. Majd inkább én beszélek. A mi kocsink 
alá került s olyan szomoruak voltunk, de 

olyan szomoruak, amikor a szerencsétlenséget 

láttuk. A mama is ott volt. Mindjárt megis- 
mertük s a kocsist mindjárt el is kergette a 
mama. Azóta én mindig itt vagyok s el se 
megyek, amig föl nem gyógyul. Este mindig 
utánnam jönnek s reggel idekisérnek, a legény 
vagy a papa. Nagyonsajnáljuk valsmennyien 
magát, tanár ur. 

A tanár hallgatta, de nagy zslbbadást 
érzett a lábában, ami elgyöngitette. Alig tu- 
dott valahogy halkan pár szót mondani: 

- Köszönöm, nagyon kőszönöm .. 
S aztán megint csak nézte a leányt s 

a zsibbadás, a forró izzadság elöntötte az 
egész testét. A kis idomtalan tesben döröm- 
bölni kezdett a sziv, erőszakosan verve be- 
lülről a vékony rossz bordákat. Az agyára a 
forróság szállott, beteg, vad lüktetéssel majd 
szétvetette a fejét s nehéz nagy gyöngyök- 
ben pergett alá a homlokáról a verejték. Majd 
fölégette a tüz, a nagy veszett vágyakozás 
egy ölelés után s mikor a lany egy kendővel 
letörölte az arczát, megragadta a kezét, csó- 
kolni kezdette végig minden ujját s kimerülten, 
lihegve nyögött: 

- Szeretem. Talán meghalok, hát mi- 
ért ne mondanám meg. Ugyis a magukkocsija 
taposott el, mint valami férgett, hát hallgas- 
son meg. Ostobaság, de igy van. Ha ez a 
szerencsétlenség nem ér, soha el nem mond- 
tam volna. Tovább olvastuk volna egy könyv- 
ből a leczkét és sohase vette volna észre 
.. Most már mindegy... 

Teljesen kimerült s elbocsátotta a leány 
kezét. Az meg halványon állott az ágy mel- 
lett s haragnélkül, szomoruan nézett le arra 
az emberi roncsra, a mely most már ujra 
egészen semmi lett, belesüpedt a párnába s 
lehunyta a szemét. 

- Ez nem volt szép öntől, tanár ur 
- mondta végre. - Igazán nem volt szép. 
Igy bánni velem... 

Az ember a fogai között 
Alig lehetett érteni a szavát: 

Nem, nem... Tudom ép, de már 
nem birtam magammal. 

- Miért ijesztett meg igy? 
- Akármilyen nyomorék is az ember, 

de férfi. 
Többet nem beszélt s mozdulatlanul 

feküdt a párnán, mintha aludt volna. De néha 
fölnyitotta a szemeit s olyan pillantással for- 
dult a leányhoz. mint a meghunyászkodott 
alázatos állat. Közben vége lett a napnak, 
lassan kiszökdösött a szobából minden fény, 
s szürke, - borus unalom telepett le a di- 
ványra, a székekre, az ágyra. - Minden 
elvesztette a szinét, meg a határozott éles 
vonalait, szétfolyt a holmi s mintha dohos 
csapadékot hozott volna magával a szürkü- 
let, párák ereszkedtek le arra az összelapult 
mellre, a mely még az egészséget se birta el 
s megköhögtették a szegény kis professzort. 
A mikor elcsendesedett, föltámaszkodott az 
öklére s most már nyugodtan kezdett el be- 
szélni. Minden láz nélkül, csak nagyon szo- 
moruan, mintha fekete fátyolba lett volna 
takargatva minden szava. 

- Lássa, pedig nem az a baj, hogy 

mormogott. 

én ilyen rettenetes figura vagyok, hanem, 
hogy csak én egyedül vagyok ilyen. A ter- 
mészet csinált egy sablont, csupa szép nagy 
embert, hozzám képest árbocz valamennyi s 
maguk ezt látják már ötezer esztendő óta 
s az a szép. Ha mi törpék, puposak, utála- 
tosak csinálhatnánk egy világot, mi lennénk 

a szépek. És az a sok nagy erős kamasz, 
a ki itt ránk tapos, irigyelne minket, kinlód- 
nék s a lányok a hónuk alatt egy-egy szép 

példány törpével a szemébe kaczagnának. És 
én volnék egy a legszebbek közül. Ilyen 
puppal! A mérték rossz, az alap, a min a 
szépség és a csunyaság megépült. 

Maga is mulatott már azon, a mit mon- 

dott, de azórt rosszul esett neki, hogy a 
lány mosolygott a szaván. Valósággal eláb- 
rándozott azon, hogy az ő világuk micsoda 
szép uj világ lenne. 

- Párisban volt egy orvos, olyanforma, 
mint én. Éppen csak valamicskét volt em- 
beribb formája. Meg itt is ismerek egy kö- 
szörüst, a ki nálunk szép pozicziót szerez- 
hetne magának. Förtelmes, mondhatom, hogy 
förtelmes. Lássa, már hárman lennénk. 

Künn kocsi zörgött s megállott az ajtó 
előtt. A leány felkészült, kendőt köritett a 

nagy, szőke hajára s a szoba közepén várt, 

hogy érte jőjjön valaki a kocsiról. A férfi 

pedig egészen kimerülten esett vissza a pár- 

nára s fáradtan, kábultan motyogott a fogai 

között : 

- A mérték ... az a rossz. 

A rózsa története. 
A görög és a római Mythologia szerint 

a rózsa Adonis véréből és Aphrodite meg- 
jelenése alkalmával lehulló tengerhabjából 
származott. Töviseit a szerelem és a szép- 
ség istennője nektárral permetezte és igy 
lőn - virágja. 

Azért bir a rózsa társnői között oly 
királyi tekintélylyel, mely Amor és Venus 
hü kisérője volt. Későbben a Grácziakra és 
a Muzsákra is hagyományoztatott. Mivel 
Bachusnak volt szentelve, minden Baccháns- 
nő és tánczosnő koszorujában jelképezve lát- 
ható. Hogy mily nagy szerepet játszott ré- 
gente a rózsa, azt onnan láthatjuk, hogy 
Nero római császár (S4-68. Kr. sz. u) 
egyetlen egy ünnepély alkalmára 400.000 
forint értékének megfelelő rózsát használ- 
tatott fel és Sybarisban, a tarentini tenger- 
öböl pazar és a kéjnek hodoló lakósai, ezre- 
ket költöttek fekvő helyeikre, a mennyiben 
az rózsalevelekből készittetnék. 

Moslemin a rózsa keletkezését, Moha- 
med proféta mennybemenetelével hozza kap- 
csolatba. 

A bibliában, a liliom mellett a rózsát 
is emlegetik, t. i. hogy Horeb hegyén, Isten 
égő csipkebokorban (vadrózsa) jelent meg 
Mózes előtt. Ép ugy Dávid Éirály ünnepé- 

lyein és Hirams Phöniziában 1050. Kr. előtt 
tesznek emlitést a vad rózáról, mely a gö- 
rög gyarmatosok által Phryginia és Macedo- 
niában honosittatott meg. Homer (850 Kr. e.) 
perseptona dalaiban tudatja, hogy a ligetek- 
ben crocust és rózsákat szedtek. 

1104-ben II. Calixtus római pápa alatt 
kapták a katholikusok a rózsafüzért. A Bud- 
dhisták szerint az indiai rózsaünnepélyek 
emlékére. 

A 18. században a rózsa a bánat és 
mulékonyság jelképe lett. Itt már a sirokat 
rózsákkal diszitik, szüzek és ifjak sirdomb- 
jaiba szomorurózsákat ültetnek. 

Numismaták által be van bizonyitva, 
hogy a rózsa már 5000 év óta ismeretes. 
Erről ezen korszakból eredő penzek tanus- 
kodnak, melyeken rózsa diszitések látha- 
tók. Még fényesebben bizonyitják azt a 
régi góth templomok, a hires középkori 
épületek, u. m. a heidelbergi Rupprecht- 
palota, az Alhambra Granadában stb, me- 
lyeknek gyönyörü ornament rajzaiban a 
rózsa szebbnél-szebb változatokban diszlik. 

De meg is érdemelte e virág, hogy min- 
den kertnek, minden kulturnépnek ked- 
vencze lett, mert vegetácziója minden föld- 
nemhez alkalmazkodik, a reá forditott ápo- 
lást, gondviselést gazdag virágdiszszel hálálja 
meg és a levegőt bóditó, kedves illattal 
árasztja el. 

A rózsa keresztezés és nemesités által, 
a legkülönfélébb neveket és szineket öltött. 
de én itt nem a modern rózsáról akarok 
beszélni, hanem az eredeti fajrózsákról, me- 
lyek egyszerü neveikkel kimondhatatlan szép- 
ségüket megtartották. T. i. A rosa canina 
válfairól. 

Gazdasági szempontból minden vadró- 
zsának értéke van, mert gyümölcsét a ház- 
tartásban a legkitünőbb módon felhasználják. 

Japánban a Rosa rugosából egy igen 
izletes ,hama nasi" nevü befőttet készite- 
nek, leveleiből pedig főzés által egy barna 
festéket. Sok helyen gyümölcsből bort, vidé- 
ken pedig a magvakból theát gyártanak. A 
rosa indicát 1789-ben Thunberg China és 
Japánból hozta Európába, ugy szintén 1804- 
ben a fehér és vörös fahéj-rózsát. Ezeket kö- 
vette 1807-ben a fehér és piros Bankosa, 
mely Dél-Francziaország- és Angolországban 
a szabadban telel. 1827-ben pedig jött egy 
fehér és sárga változat. 

A francziák Toulonban a tengerészeti 
épületen 1813 óta egy óriási rózsatő birto- 
kában vannak, mely 6 m. magasság mellett 
28 mnyi falredély szélességet és 85 cm. át- 
mérőt mutat. 

Igen bujáninő és május hónapban rózsa- 
viránya 50-60.000 drbra is felmegy. China 
a thearózsa hazája, mely 1825-ben Angolor- 
szágon át került hozzánk. A thearózsának 
egyik faja állitólag Iadián keresztül vándo- 
rolt volna idáig és igy képezte a vita tárgyat, 
hogy melyik tulajdonképen most a két „Indica" 
faj közül a valódi. 

Perzsiában, Ázsiában és Törökország- 
ban a Schipka szorosban centifolia, a 60 le- 
velü Rosa damascena az R. soolia és az R. 
spinonisimából készitik a hires rózsa-olajat. 
De fő kulturát képezi a Rosa sempervirens, 

mely kora tavaszkor óvatosan le lesz vágva, 
rudakra kötve és csak juniusban feldolgozva. 
De leirhatatlan is minden Balkán utazónak 
lelkesülése ezen rózsatelepek láttára! Az 
illata - mesélik - már Schipkától 25-830 
km. távolságnyira árasztja el a levegöt. A 
virány szindus pompáju győnyörü, elragadó 
látványa, részben elfelejteti a szoros fárasztó 

A rózsaolaj gyártása a keleten egy te- 
kintélyes iparágat képez. 1 kilo olaj 166- 
200 frtba kerül. Ennek előállitásához 5200 
kg. rózsa-szirom szükségeltetik, szirmok pedig 
kilónként 8-15 krral lesznek fizetve. 

Kelet-India szállitotta 1788-ban a Ben- 
gal-rózsát Cantonból, Angolországba és in- 
nen terjed tovább. Ebből a legnagyobb pél- 
dány Ceylon szigeten van, 1879-ben 1600 
virágot termesztett egy töve. 

Az olaszországi vadrózsák közül, a sárga 
Eglanteria van általánosan elterjedve. Hogy 
a rózsa ennek a remek vidéknek mily pom- 
pás dekoratióját képezi, ez alig képzelhető. 

A szomszédos Schweizban igen gyak- 
ran találkozunk az R. alpinávál, gyógyha- 
tásánál fogva officzinálisnak is nevezve. 

E rózsa, haladó korával töviseit lehány- 
ja és ezáltal a közmondást „Nincsen rózsa 
tövis nélkül" csuffá teszi. 

A rózsa már a rómaiaknál is az erény 
lelképe volt. Már akkor rendeztek rózsaünne- 
pelyeket, mint azt nálunk Vörösvár, Solmár és 
Szent-Ivánon minden május 9-én rendeznek. 
Az „Erény rózsa" kitüntetés, melyet a pápa 
ő szentsége évente magas származásu höl- 
gyeknek osztogat, szinte a mi rózsánk becse 
mellett szólott. 

Egy szóval a rózsa régente is csak 
olyan szerepet játszott, mint ma. Felsorol- 
hatnék még egy egész sereg „rosa caninát", 
a melyeknek eredetük és honositásukhoz ér- 
dekes legendák füződnek, de mind erről más 
alkalommal. 

Mauthner Ödön. 

Főszerkesztő; 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos; 

MAGYARY MIHÁLY. 

NYILTTÉR.") 
Válasz a „Gazetta Tran- 

silvanei 

f. évi mártius hó 26-án 58. számában 
közzé tett „Post de notár" czimü czikkre. 

A fenti czikkben a nyilvánosság előtt 
ismeretlen szerző által meghurczolt nevem 
tisztázása végett ezennel kinyilatkoztatom, 

Május 20. 

hogy az abban közlöttek nem egyebek, mint 
aljas rágalmak. A szerzőnek még bár annyi 
erkölcsi bátorsága sem volt, hogy legaláb 
megnevezze magát. 

Az ilyen orv támadás a szerző müvelt- 

ségének pontos fokmérője. 

A czikk szerzője minden esetre kis-reb- 
rai lehet, s hogy kiléte inem kerül ki, arra 
is el vagyok készülve. Hiszen 2 évig köztük 
töltött jegyzősködésem alatt ellenem 2 or- 
gyilkosság lett megkisérelve : 1-ször 1898. 
junuár 26-án biró választás alkalmával va- 
csora közben lakásom ablakán reám és egy 
volt magyar irnokomra szándékos ember ölés 
czéljából kettős lövés tétetett. 

2-szor Hivatalos utazásomból haza jö- 
vet elesteledve kis-rebrai ismeretlen egyének 

fegyverrel orv támadást intéztek s csak éber 
lélekjelenlétemnek köszönhetem, hogy a ter- 
vezett merényletnek áldozata nem lettem. 

Azonkivül M. K. kisrebrai volt iroda- 
szolga álkulcsesal huzamos ideig üzött, s 
mintegy 300 frtig terjedő. káromra aprádon- 
ként elkövetett lopáson végre tetten éretett. 

1898. évi május hó 8-án reggel a kis- 
rebrai 2 görögkath. tanitó az általunk feliz- 
gatott köznép ellen az iroda hivatalos helyi- 
ségébe rohantak, s velem szemben fenyegető 
álláspontot foglaltak el, s a jelenvolt ésend- 
őrségnek köszönhetem, hogy személyes bán- 
talomban nem részesültem. Mindezen ügyek 
a végtárgyalásra előkészitve a beszterczei 
kir. törvényszéknél vannak. Később névtelen 
igyekeztek elijeszteni kötelességem helyéről. 
Bezzeg ezeket a czikk szerzője egyáltalá- 
ban nem emliti, hanem igen azokat, a mik 
meg nem történtek, pedig, hogy az elmon- 
dottak megtörténtek hivatalos uton is köz- 
tudomásu dolog. 

S mindez miért történt ? A rágalmazó 
czikkiró maga adja meg a feleletek rágal- 
mazó czikke végén, midőn a jövö jegyzőben 
azt óhajtja, sőt követeli, hogy az az ők vé- 
rökből (,de sángele lor') legyen, mert czikk 
iró szerint csak a saját vérökből választott 
jegyző lehet becsületes ember. 

Magyarország töhb magyar és vegyes 
ajku községeiben vannak román jegyzők, 
magyar részről azonban ezt a kifejezést nem 
halljuk, nem, mert a törvény megfelelő minő- 
sitést és jó hazafiságot és nem válogatott 
származást kiván valamely állás betöltésé- 
nél, a származás - feltéve, hogy egyébként 
az illető a törvény és becsületesség korlátai 
között mozog - sem akadályul sem nem- 
zeti avagy nemzetiségi sérelem gyanánt nem 
tekinthető. Eltekintve a naczionális álláspont- 
tól, minden tisztviselő csak a törvényes kor- 
látok között lehet a közönség érdekeinek 
képviselője, támogatója, vagy talán azt hiszi 
a czikkiró, hogy ha az ők vérükből válasz- 
tatik a közjegyző, arra van-e hivatva, hogy 
az ők kényük-kedvüknek eleget téve az ál- 
lam érdekeit kijátszodja ? Világért sem. 

Egy ilyen ,„ de süngele lor' emberük- 
nek voltam az utjában, mint kis-rebrai kör- 

jegyző az általam odavitt Rusu Juon s. jegy- 
zőnek, a ki, hogy kimarhasson állásomból - 
alattomosan a kőznép vezetőivel szövetkezve 
titkos és mindennapi ülésekben a népet el- 
lenem ingerelte, tervezett érdekházassága 
által a nép lelki vezetőjét is megnyerve, ugy, 
hogy mikor balesetem következtében eltörött 
lábammal 3 havi fekvés után fellábbadoz 
hivatalom átvétele végett azirodába mentem 
- a s. jegyző néhány felbérelt részeg em- 
bere az irodába tört, hogy engem onnan ki- 
kergessenek, vagy ha ellent állok, az ajtét 
rám zárják s tetszésük szerint elbánjanak 
velem. Persze, sejtve gonosz szándékukat, 
lábtörésem által testi erőm megingottságára 
való tekintettel is - a felbujtogatott részeg 
embereknek ellent nem állottam, hanem ki- 
vánságukhoz képest át adtam egyiknek az 
iroda kulcsát, s magam az irodából eltávoz- 
tam. Rusu Juon s. jegyző pedig ártatlan pilá- 
tusi pofát simulálva ugy tüntette fel magát 
előttem mintha a történtekről mitse tudna. 

Látva, hogy a magam és családom 
élete biztositva nincs - felettes hatóságom- 
hoz beadtam lemondásomat s állásomat ke- 
zeim között lévő hatósági bizonyitvány tanu- 
sága szerint - önként és tisztességesen vál- 
tam meg. 

Azt mondja a czikk iró, hogy éjszaka 

,0 loat la sánátase." Az egész czikkében eny- 
nyi az, a mit igaznak lehet mondani, de ezt 
is személyem iránt az ottani közbiztonsági 
állapotok szégyenteljes rovására jegyezhette 
fel, mert közigazgatási volt felettes hatósá- 
gom eltávozása előtt 3 napon át csendőrség 
védelmét volt kénytelen nyujtani, hogy a fel- 
bujtogatott emberek bántalmazásaitól meg- 
védjen, s ha ettől eltekintve éjszaka kellett 
nem megszöknöm, hanem menekülnöm csalá- 
dommal, - mert a történtek után családom 
tagjai felváltva álmatlanul virasztva őrködtek 
folytonosan éjszakánként, félve, hogy lakáso- 
mat megrohanják - ugy hiszem jogosan 
tettem, mert hivatalos uton leszámoltam kö- 
telezettségemmel; alattomos felbujtogatott 
ellenfeleimtől pedig érzékeny bucsut venni 
semmiképen nem tartottam kötelességemnek. 

A fent jeleztem szennyes czikk szer- 
zője a koholt rágalmak helyett inkább eze- 
ket kellett volna, hogy nyilvánosságra hozza, 
mert ezekről tudomással is birt s nem is 
hazudott volna - igy alkalmat adott nekem, 
hogy én mondjam el az igazat - ha bár 
én is csak szelid vonásokban érintettem az 
eseményeket, mert ha a rideg valóságnak 
megfelelően akarnám ecsetelni - a czikk 
hosszadalmas voltánál fogva e rovatban he- 
lyet nem foglalhatna. 

a 

Lénárd Bálint, 
okl. közjegyző. 

* E rovat alatti közleményekért semmi 
felelősséget nem vállal a Szetk.
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Szives tudomásul! 
F . . 66 di . b 

Az „Újvilág" disztermében 
minden szombaton a cs. és kir. 51. gyalogezred, s minden 

vasárnap a magy. kir. honvéd gyalogezred zenekara a többi 

napokon az első spanyol daltársulat hangversenyez! 

Az Ujvilág elvállal minden időben jutányos árak mel- 

lett társas ebédeket, lakomákat, mindennemü halak di- 

szitését, valamint étkezésre előfizatéseket és kedvezmény köny- 

vek is állanak rendelkezésre. 

A világhirü pilzeni sőr Pilzeni ősforrás kizárólagos 

kimérési helye. 
Szives pártfogást kér 

Pferschy Ferenecz 

aér 
- 
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FARKAS IGNÁCZ 
czipő-kereske , 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós utcza, 'Sigmond féle ház. 

Ajánlja karlsbadi 

férfi-, női- és gyermek czipő nagy 
raktárát! 

Nagy választék, pontos kiszolgáltatás és jutányos árak mellett kéri
 

a nagyérdemű t. közönség becses pártfogását. 413. 3-8 

0 Lp. 
(Hillmanna, Merbert Cooper.) 

GYÁRTELEPEK — 

EGER po0s 
Csehország. Németország. 

COVvENTY 
Angolország. 

kerékpár 

24 évóta 

elsőrendü 

gyártmány! 
Egyedüli raktára: 

Tauffer Ferencz Utódánál 
KOLOZSVÁRT 

314. 4-20. 

Erdelyreszi Első Vegyészeti Kelmefestő és Ruhatisztitó Intézet 

Széchenyitér 9. sz. Kolozsvár, Unió utcza. 
A legujabb gépek alkalmazásával, a női férfi és gyermeköltönyök, to- 

vábbá bármely szövetek, mint selyem, gyapju, pamut vagy vegyes szövetek 

festését és üsztitását a legnagyobb tökélyre juttattam, hogy ez által üzle- 

tem jó hirnevét terjesszem és hogy a n. é. közönségnek megelégedését a leg- 

nagyobb mértékben kiérdemelhessem. Azon reményben, hogy szives megbizás 

eetén ugy jutányos árszabás, mint a lehetőség határain belül való legjobb 

kivitel által teljes megelégedését megnyerem. - Elvállal férfi s női ruhákat, 

disztollak, zsenil, csipke-függönyöket, butor-szöveteket, katonai egyenruhákat, 

szinházi és egyházi öltözékeket festésre és tisztitásra, Szives megbizását kérve 

maradtam kiváló tisztelettel Dávid Odön. 

Vidéki megbizások 8 nap alatt, gyásaruhák 48 óra alatt haladéktalanul 

eszközöltetnek, 421. 5-24. 

legjobb szer SZÉKREKEDÉS, GYOMOR. és 
MÁIsA!, ÉTVÁGYTALANSÁG. SÁRGASÁG, 
ARANYÉR. ELHIZÁS. VÉRTÓDULÁS és 
FEJFÁJÁS ellen, kitünö VERTISZTITŐ. 

Orvosi tekintélyek által kipróbálva és ajánlva. 
1/2 doboz 60 kr.. egész doboz 1 tíri 10. 
Az ősszoz előzetes beküldése eseten bermentve. 

Eltávolít minden 8ÖRHIBAT, .si 
MAJFOLTOT, BŐRATKAT, BÖRMÁmLÁeT, tetőr 

- !tégely ára a rt, - hozzá 
CHERADINPO 

4 doboz 50 kr.. "ézsa DR, 

PULCHERADINSZAPPAN 
bőranomitó, remek tiatu, a 

4ő kr., 3 arb i ft kr.t08, 4 drb 
é MIRTUS-FEMEÉRITŐ 

vörös Éezek, barna kezek. vörösödött aroz. or" 

ellen az egyetlen gyégyszer. t üveg frt. 

sSzamtalan elismerő levél!: 9 

Késziti és szétküldi: 

Raditz Róbert Apostol gyógyszertára 
zudapest, József-körut 64. 

ELLENZEK 

épület és butor-asztalos üzlete — 

Külmonostor-utcza 5. szám. 

Elvállalok épület és butor munkákat, teljes kávéház és boltbe- 

rendezéseket jutányos árban, ajánlom uj szerkezetüű ebédlő asztalai- 

mat, a mely kihuzható 24 személyre is a nélkül. hogy külön betévő 

vendéglapot igényelne, a mely nálam bármikor megtekinthető. 

Vidékre képes árjegyzékkel szolgálok. 

A nagyérdemü közönség becses pártfogását kérve kiváló tisz
telettel 

458. 2-6. Wittmann György. 
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A ERITZE-féle 
igen tartós és 

as nyes 

A F RITZ E-féle 
6 óra alatt meg- 

szárad 
a 

1 fé a legszaporább pad- 

gendő 16 n. méter 
bevonására ! 

a 
Főraktár: IRurger Frigyesnél Drogeria, 

Kolozsvár, főtér. 260 7-0 

Ertesités! 
Arról értesülten, hogy bárom évtizeden át a legnegyobb közmeg 

elégedésre müködő és a legdsztingváltabb izlést is kielégitő butorraktá 

romban és műhelyemben ügyeim randszéséhez szükséges rövid szünetet 

többen, kenyérszerzésra irányuló roszindulatu koholmányokkal ama hiresz- 

telésekre használták fel, hogy a régi 30 éves müködésem teréről végleg 

visszaléptem, nyugalomba vonultam, dolgozni már teljesen képtelen va- 

gyok, munkát iöbbé fel sem vállalok. Minthogy kiváló izlésemről és pe- 

dans munkámról küföldön elismart nevemet megrontani más
képen - p. 

versenymunkával - nem voltak képesek, mindezt 
csak szért hiresztelték 

és hir-szt-tik ma is, hogy helybeli és vidéki régi vevőim, a kik minden- 

kor kizárólag engemet voltak kegyessk becses megrendelésükkel kitün- 
tetni, üzletemből e szünet alatt elszokjanak. 

Éppeu ezért az igszságnak, előkelő vevőimnek és a magam önérze- 

tének tartozom e tendentiózus rágalmak dementálásával. A mit rietek i 

tenni ama tiszteletteljeg kérés áltat, - hogy szivaskedjenek személyesen 

meggyőzédni egy próberandelés által az össze
s állitások ellenkezőjéről - 

mely alkalommal b fog bizonyosedni, h gy képes vagyok pedanteris. pon- 

tosság, tisztaság, tartósság. izlés jutányosság takintetében vrsenyeni " 

hazsi és külföldi legelákerőbb cségekkel éppen ugy, miut eddig,őt nyu- 

godt lelkiismerettel álithato, hogy ezentul még sokkal inkább 
Azonban nehogy félreértessem Nam dics kvsvép-n teszem ezt a 

sjánlatot, banm a fé roevezetatt nyi vános-ág felvilágosi ásául 

Ezek után van szerencsém jól ismert czgemet is- ét nagyrabecsült 
jóindu atukba ajánlani, különösen ni berendezések, garniturák kibőviti, 
bevonáca, mird-rnmü javitása, átalakitasa, vavy b cs-rélése takintaté- 
ből. Ugyszintén bátork dem falhi- i becs s figyaiműket uj, vagy régi 

butsrokat „moly mentesitő preparatumomra, melylyel több évi módom- 
tás után a legbiztosabb eredmenyt érten el. 

Bcses megrendelésüket kérve maradok kiváló tisztalettel 

41b. 5- Dnechony János és fis. 

uap-utoza mellett. 

Raktáron az ország nagyobb 

gyógyszertáraiban. 

889.14-20. 

Káhán 
szesz nagykereskedő likör- és rumgyáros a Temesvári 

„Gyártelep" sörfőzdéjének erdélyrészi főraktára 

Kolozsvárt, Belközép-utceza 21. szám. 

Telefon 77. szám. 
a 

A városi pótadó bérletében történt bérlő változás következté
- 

ben kötelességemnek tartom az italmérő urakat minden félrsértés 

kikerülése végett tisztelettel tudatni, miszerint a már hét év óta 

Belközép-utcza 21. szám alatt fennálló 

szesz nagykereskedést, l
ikör- és 

- rum-gyárt 
jóval megnagyobbitva továbbra is fentartom, a hol is a szeszes és 

édesitett italok megadózva lesznek kiszolgálva, ugy, hogy t. vevőim- 

nek az italok megadóztatásával sammi dolguk nem lesz, valamint 

ezen megadóztatás, illetve kiszolgálás eltekintve a mennyiség nagy 

ságára a legkisebb mennyiségtől a legnagyohbig fog eszközöltetni, 

a már ismert kitünő minőségben és szolid árak mellett! 

Hogy igen tisztelt vevőimet mindenféle italokkal elláthassam, 

sikerült az általános jó hirnévnek és közkedveltségnek örvendő 

Temesvári Gyártelep sörfőzdéjének erdélyrészi 

kizárólagos eladási jogot megnyernem, 

mely által azon kellemes helyzetben jutván, hogy t. vevőimet napont
a 

friss töltésű és eredeti palaczkozott valamint hordó sörrel ellátha- 

tom a legkedvezőbb árak mellett, 

Törekvésem oda fog irányulni, hogy nagyrabecsült vevőimet 

ezentul is a legkedvezőbb előnyökben részesithassem. 

Az eddig irántam tanusitott bizalmukat továrbbra is szabad legyen 

reménylenem 

Kitünő tisztelettel 

Káhánm Nátán Samu. 

Megrendelések a következő táv-beszélőkön is eszközölhetők : Saját 

üzlet Unió-uteza 12. szám távb. 421. Saját üzlet nagy-utczai vámház, 

távb. 224. Rozenfeld Mihály Széky-palota távb 416. Kolb Adolf Lázár 

utcza 21. távb. 285. Magyar király kávéház Külmonostor-u. távb. 396. 

Selinger Simon Kolozsmonoskor távb. 336 485 5-7. 

Van szerencsém a n. érd. közönség becses tudomására hozni, 

hgy Nagyhid utcza 3 szám alatt Kolozsvárt ezidő szerint legszebb 

mintákkal dusan berendezett 

szobafestő és mázoló-üzletet 
neiottam. Elvállalok minden e szakmába vágó munkát, u. m. szo- 

bák, lépcső-házak, disztermek és templomok festését a 
legszaksze- 

rübb kivitelben s a legjutányosabb árbas. 

Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan teljesitek. 

Midön mindezt a n. é. közönség b. tudomására hozom, kérem 

kegyes pártfogásuka', szives rendelésöket várva maradok 

Kiváló tisztelettel 
Keresztes Aladár, 

394. 7-0 szobafeő és mázoló 

Bernstein padló-fénymáz, 

Pillanat padló-fénymáz, 

Email Glasur fehér és szines, 
fest és fényez egyhuzamban. 

A ARX LAJOS Bécs, Mainz és Szentpétervár 

fény- és festékgyárából. 

Gyorsan száradó, tartós és mindenkivel kezelhető fénymáz padlók, 

konyhabutorok és bárminő fa, vas vagy bádog házi eszközökre. 

Kitünó mosható festék falra, konyhai öbitó helyeken. 
Raktára Gergely Ferencz, Biasini Sándor és Ifj. Pere Istvánnál. 

255. 6 12. 

A t. épitő közönség 

figyelmébel 
Mival helyben, külmonostor utcza IOI. 

szám alatti 
1885 év óta fennálló 

Kályha-gyáramat 
másra szándókozom átruházni; kénytelen va- 

gyok a raktáron levő kitünő minőségű és 

siylszerű vivitelű kályha- és takaréktüzhe- 

lyeivaet igen leszállitott árban eladoi. A 

főlállitás legjobb szakértő által eszközöltetik. 

Ugyszintén porczallán takaréktüzhelyek- és 

fürdő-kádak szállitása és fölszerelése is el- 

vállaltatik. 

Gáll B. János. 

. 365. 5-E10. 

Hasznaljon ön fegyverkereket ! 

ezmmaez 

Kalónos előnye: utolérhetlen könnyű Járás (megerő:tetes nem létezik.) 
r A ág 1 b kerékpár- 

Steyeri fegyvergyár, " "40 leettüret erékpár 
335. 6-6. Árjegyzék ingyen és bérmentve ! 

Magyarországi vezérügynökség : Kann és Heller ezégnél Budapest. 

Képviselet és raktár: Tauffer Ferencz utóda Kolozsvárt. 
. 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Kolozsvárt, Főtér 2. sz. ; 

1885. budapesti orsz. 
kiállitáson jury-tag. 

b 
Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 

anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. 

257.(29-x) 
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Kolozvárt, 1899 

MKut szivattyuk és épitési szivattyuk ! 

Kolozsvári vizvezeték- és csatornázási- 

vállalat 

Bányai K. és Társai belegyzett ezé. 
Iroda, műholyek- és raktárak: 

HKolozsvár, főtér 18. szám. Telefon 324. szám. 

Elvállalank ugy helyben mint vidéken i, mugánbázakban, ura- 
dalmak és kastélyokban a legujabb modern kivitelben, a legmesszebb 
menő műszaki borendezéseket, bármily nagyságban, valamint a ré- 
gebbsn berendezetteknek a mai kor szerinti átalakitását és javitá- 
sát teljos gerantirozás mellett a legolcsóbb árakon. 

Létesitünk fürdő-telepsket, egészségügyi berendezéseket a leg- 
ujabb tslálmányok szerint, klosatteket, fütés és viágitási készüléket, 
melegviztelepsket, vizkutatásokat, furatásokat és alagcsöveztetéseket 
a saját rendszerünk szerint. 

Készitünk tüzoltó feeskendőket, felszereléseket, szivattyukat, kézi 
és kerti fecskendőket minden alakban és nagyságban. 

A legelsőrangu gyárakkal levő előnyös ősszeköttetéseink foly- 
tán a legjutányesabb ársk mellett vállalkozunk és szálitunk. 

Költségvetés és tervezeteket dijmentesen készitünk ugy a helyi 
mint vidéki t. megbizóinknak. 

Kérve kiterjedt vállalatuanknak pártfogását és becses megren- 
deléseit. 

UJ SZABÓ ÜZLET!1! 
Van szerencsém a n. érd. közönségnek becses tudomására hozni, 

hogy Sétatér uteza 2. szám alatt 

férfi-szabó üzletet 
nyitottam és ugyanott bel- és külföldi szövetekből minden idényre 
dusan berendszett raktárt tartok. 

Megrendeléseket gyorsan, pontosan és jutányosan eszközlök. 
Javitásokat elvállalok. 
A nagy érd. helybel és vidéki közönség becses pártfogását kérve 

vagyok kiváló tisztelettel 
Moldován Miklós 

334 9 10. férfi- szabó. 

UJ BORÜZLET. 
A gróf Rhédey féle palotában vevőim kényelmére berüzletet 

mnvitottam és megraudelésrs gyorsan házhoz szállitok: 
Sauvignon gróf Teleki Domobkos czelnai termése 07 lit. f. 1:50. 
Sauvignon gr. Teleki László Gyula krakkói termése 07 lit. f. 120. 
Som bor Koncz Albort magyar igeni termése 07 'it. f. 1.- 
Kitünő Rizling mezőségi 07 lit. f. 070. 
Kitünő Leányka hegyaljai 07 lit. f. 070. 
Carbenet báró Horvát, Odönné termése 07 lit. f. 120. 
Carbenet gróf Teleki László Gyula terméss 07 lit. 1.- 
Pecsenye bor róf Tal-ki László Gyula termése egy lit. f. 080. 
Kitünő 1. osztályu szinbor egy litor f. 0.50. 
Kitünő Magyar igeni szinbor egy liter f. 046. 
Ráczürmös friss csapolásu egy liter f. 050. 

Több faj a hazai és külföldi pezsgő berok!! 
Szivas pá tfogást kér 

Walton Edunuárd 
368. 9-0 Jókai u. 2. 

Telefon szám 419. 

SILLÓ GYULA ügynöki irodája. 
Kolozsvár sz. kir. város átal hatóságilag óvadékkal engedéyszett 

tudakozó, közvetitő és elhelyező intézete különös sulyt fektet mindennemü 
szállodai, vendéglői, kávéházi es más privátházi megbizásokra. 

Elhelyez minden e szakba vágó főpinczér, szoba asszony, cassirnő, 

pinczérnő, szobaleány, kávéslegány, londiner etb. ugyszintén gazdatiszt, 

gazdaasszony, ispán, biró, szakécsné, kertész, kocsis, szóval minden néven 

nevezendő személyzetet. 
Eszközöl bármily nemü és rangu házasságokat a legnagyobb dis- 

cretió és titoktartás mellett, továbbá mindenféle adásvételt, p. c. telkek, 

házak, ivó, bormérés, szálloda, fürdőhelyiségek, ingatlan javak és érték- 

papirok eladávát vagy megvételét, valamint bármilynemű megbizásokat a 
külföldre is a legpontosabban teljeeit. 

A „Nemzeti népbiztositó" kinevezett ügynöke, e téren szives felvi- 
lágositással szolgá bírmikor és bárkinek, mely biztositó intézet ugy sze- 

gány, mi-t gazdagokná a legbiztosabb és legelőnyösebb feltételeket nyujtja 

bizonyos elért időra vegy haláls tre. 

Intézetem a monarchiában a legnagyobb kiteriedésü ismeratség, jó- 
hirnév és virágzásuak örvend, miért is kérem becses megbizásaival továbbra 

vaskereskedése 
Kolozsvárt, Belközép-utcza 25. szám. 

Van szerercsénk a p. é. közönséget tisztelettel érte- 
siteni, hogy a fenti czég alatt egy uj 

vaskereskedést 
nyitottunk, naelyban nagy raktárt tartunk mindaanemű 
vas- és vasárukból u. m. gazdasági eszközök, ház- 
tartási czikkek, konyhaberendezések, mindennemű szerszá- 
mok, takaréktüzhelyek, kátrányos és elszigetelő lemezek és 
mindon e szakmába vágó itt felnem 7orol" tárgyakból. 

Bizományi raktáruak van a budaposti Thury János és 
fia czég nagy szerkováes és haranggyárából, továbbá el- 

válaljuk a használt reszelők ujravágatását a legjutányo- 
sabb árak mellett. 

Olcsó és pontos kiszolgálásunkról előr is biztositjuk 
és kérjük becses pártfogását. 
Vidéki megrendeléseket gyorsan és pontosan eszközlünk. 
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Kolozsvári vizvezeték és csatornázási vállalat 

HBányai . és társai 
289. 3 20.. Kolozsvár. főtér 18. sz. Tel-fon 324 szám. 

Tüzoltó fecskendők és felszerelések ! 

ódfüraó 
Felsé-Bajom (Bázna). 

Jód- és brómtartalnau sósforrás, Kiskül üllőmegyében, Erdélyben. 

Fekszik 291 m. magasban a tenger szine fölött. 

A felsőbajomi (báznai gyógyintézet) számos iód- és brómtartalmu ásvány- 

viz forrásai övetkező beteg égeknél találtattak kitunó gyógyhatásuakaak: Izü- 

leti és izomcsuz, köszvény és görvélykor (scrophulosis) mindem vátozataiban, 

buja or és angolkoros bajoknál, valamint a higanyaak hosszu használata után 
beállott mérgezésnél, a női ivarszervek idült betegségeimél, isohia és neural- 
gia, krónikus bőrbetegségeknél (exema, lupus, peoriasis) Gyógyitási tényezők : Kiváló tis telettel is megajándékozni. Teljes tisztelettel 

meleg és hideg kádfürdők, valamint hideg tükörfürdők és részfürdók meleg 457. 2-26. Silló Gyula ügynök. 0 HBabós és árauani. 3038. 13-2 
és hideg iszapfürdők, ivókura, villanyozás ás massage A fürdő Medgyes m. 
kir vasuti állomástól háromnegyed órányira fekszik, szöllőhegyek és ordők á'tal 
körül övedzett, szelek el"en védett kies völgyben. Naponkint postaközlekedés 
Medgyeszel, valamint telefon a fürdőtelepen. Kényelemmel berendezett szobák, 
kitünő konyha mérsékelt árakkal. 

Ujonnan épült és kényelemmel berendezett kádfürdők. 
Prospektusok kivánatra ingyen. 

A fűrdő megnyitása május hó 25-ikén történik. Dr. Lám Albert állandó 

s SOLYMOSY ÉS TAÁRSA BETÉTLTÁRSASÁG 
Sörgönyezim : Solymosy-gépgyár. gépgyár- és vasöntőde Kolozsvárt. ! 

Készit legjutányosabb áron és legpontosabb kivitelom a mai legmodernebb igényeknek teljesen megf-lelő: álló és fakvó 

sSürgnczim: Silló - Kolozsvárt. 

1 1 

Telephon .18 

AZ „ANKER' 
élet- és járadékbiztesitó-társaság gőzgépeket a legujabb és legkissebb káros térrel müködő dugatt us vezérmüűvel; gőz- és szijhajtása szivattyukat, sajtókat 

Igazgatóság : Magyarországi vezérképviselőség : - [4 . " égg 

Bée I eat. kt 11. Badepost vI Deáktér.MM- teljes szeszgyári, malom és téglagyári berendezéseket, 
(Anker-Hof.) (Ankerudvar). gőz-kazánokat, vizi-kerekeket- és turbinákat; valamint mindennemű gazdasági gépeket, u. m. cséplőgépet 

261. 8-26 a társaság saját házaiban. járgányokat, rostákat, Trieureket, szecskavágókat stb. 

Társasági vagyon 1897 év végén I124 millió korona. Különös figyelmébe ajánlju: ugy a t. gazdáknak, mint kereskedőknek magyban gyártot 

Biztositási állomány 1897 év végén 480 miíllió korona. 
Kifizetések összege a társaság 40 éves fennállása óta 204 millió ...... ekéimket s 

korona. mezmm : mmm 
Dij és kamat bevételek az 1898 évben I8 millió 852,000 korona. . . . . . ; 

u ; ; ' etor különböző gazdasági, keresk: delmi és épület öntvényeinket, u. m: oszlopokat, csigalépesőket s b. stb. 
Az ,A' osztatkterv szerint nyeremény részesüléssel biztositottak ! 5 / / .. ; 

az utolsó tiz évben következő osztalékot kaptak készpénzben : 1 Mindennemű gépek és géprészek javitását a legjutányosabb áron és teljes megelégedésre eszközöljük. 

1889, 1890, 1891, 1892, 1893, 1894, 1895, 1896, 1897, 1898. Összes általunk szállitott munukánkért legmesszebb menő jótállást vállalunk el. 151. 11- 

években a befizetett évi dijnak 259/,-át. ! Tervezettel és költségvetéssel készséggel szolgálunk. 
A vegyes- és takarékpénztári biztositásoknál B' osztalékterv Szives pártfogásukat kéri sSoLYMOSY és TÁRSA betéti-társaság. 

szerint (u. n. emelkedő osztalék) az első nyeremény-felosatás 1897- 

ben volt és az osztalék a biztositás egész tartama alatt befizetett 

összes dijak 3 százalékát tette ki készpénzben, és pedig 1897-ben 

90/,, 1898-ban sz évi dijnak 12 mázalékát. 

Jutányos dijak mellett, kedvező feltételek! 

Prospectusaal és felvilágositással s olgál az „Anker fő"g nölsége 

Kolozsvárt, Széchenyi-tér 31. 

KERÉKPÁROKI! 
125 FORINTTÓL " * ". 300 FORINTIG!! 

Csakis elsőrangu és elismert minőségü gyártmányok. 

Raktáron: 

ADRIA NORICUM 
SCHLADITZ láncznélküli kerék1! 

PEUGOT CHAMPION 

BEESTON PATRIA 
40514- kerékpárok! 

Continental-gummi erdélyrészi vezérképviselősége. 

Kényelmes fizetési föltételek. 

Kerékpár felszerelések nagy raktára 

Kerékpár iskolámban, 

Csodálatraméltó hatással bír. Ől, mint semmi más hasonló szer mindenféle rovart, 
s ép azért az egész világon mint páratlan, dcsértetik s kerestetik. - Ismertető jelei: 1. A lepecsételt pa laeczk. 

2. „Zacherl" név. 

Kolozsvártt a következő fűszer- és vegyeskereskedő uraknál kaphatók : 

; ; ; Adler Sámuel Gergely Ferencz Moldován József Szele Márton Schwiger Ferd. Szamosujvártt: Mike Márt n 

a torna vivoda zárt kerthelyiségében, zlf lagkényelmesebben van Barcsay Manó erasztby Jenő Papp Ernő Temesvári Károly Supka László Flórián Jakab Plonyi Sándor 
e czélra berendezve, a kerékpározást 2 ap 4 mellett, g Bojáki Sáudor Havas Ármin Pepp Kristóf Weress László Tóth Ietván Zabulik Jenő Schuster Györey 

debb idő matt-bárki megtanulhatja, Boskovics József Hirschfeld Sándor Papp László Wertheimer Vilmos Marosujvártt : Tordán: V.its Sám, és fi 
Nagy mekanikai mühely. - Tüzemailirozás és nickelezés ! Bróver János Jeney Lajos ifj. Pere István Wolff J. gyógysz. Mendel lzidor Be:nárd Anial Erzsébetvároson: 

Burger Frigyes Kónya Sándor Popp Antal Zsitinszky Antal Virág Tamas. Fedor Domoko; Mühetffon G. 

GROSZ H RIG í ES orba Gyáig Kováts P. fiai Segesváry és társa B kunyadon: Rákosd: Ezyi J. 
2 lóra Gyula Marusán Bogdán Somlyay László eke J.-ré Schilling S. ovrig János 471. 1-12. 

Nazyvárad Molozgyár eztéreze továbba minden nagyobb kereskedésben vannak raktáron ott, a hol a ZACHERLIN" plakátok kifüggesztve vannak. 
azár- r. - 


